TUITIOBI YMOBH JOTI'OBOPY ITPOKATY JIETKOBOI'O
ABTOMOBLIA

Yacruua 2

Jlorosip mpokary aBTOMO00i151 € My0JiYHUM JOTOBOPOM Ta CKJIAAAEThCA 3
YMOB, BuK/IageHuX B YacTuHi 1, 3 TUNOBHX YMOB 10r0BOpY NPOKAaTy
JIETKOBOT0 ABTOMOOLIs1, BU3HAYeHHX YacTHHOIO 2, AKTY NIpHiiMaHHS -
nepenavi aBToMo0is ( Haga i AKT ) Ta CKJIAAAIOTh €IUHUI 10TOBIp.

1. IPEJMET JOTOBOPY

B mopsiiky Ta Ha ymMoBaX, BU3HAYEHHX LMMH THUIIOBUMHU yMoBaMmy, JloroBopom
IPOKATy JierkoBoro aBToMoOims, HaiiMomaBenp mepenae abo 3000B’s3yeTbest
nepenartd, a Haiimau mnpuiiMae y cTpokoBe IUIaTHE KOPUCTYBAHHS JIETKOBHI
aBTOMOOUIb (mayi 3a TEKCTOM - TMPEAMET IPOKaTy/TpaHCHOPTHHN 3aci0).
IIpenmerom mnpokaty € oOpanuii Haiimauem 3 HasBHoro y Haiimonasus
aBTOMOOUIBHOTO MApKy TPAHCIOPTHHH 3aci6 Mapku (Mozjeni), SKHi B MOBHIH Mipi
BinnoBigae BuMmoram Haiimaua. LlinboBe mnpu3HAUeHHs IpeaMeTa IPOKATY:
aBTOMOOUTL TOBMHEH BHKODHCTOBYBaTHCs HaiimMaueM Ui 3a0BOJICHHS
MOOYTOBUX  HEBHUPOOHHWYMX 1OTpeOd. TepuTopiss MOI3AOK  BU3HAYAETHCS
aJIMIHICTPATHBHO-TEPUTOPIAIBHIMHE ~ MeXaMH  YKpalHH, OKpiM  TepuTopii
Jlyrancekoi , JloHerpkoi, 3amnopisbkoi Ta XepcoHchkoi obiacteit, AP Kpuwm ,
YopHoOHIIbCHKOT 30HH BimdyxkeHHs Ta 200 KM pazniycy BiJ 30HU BeeHHs 00HOBHX
pitizh

2. TOPANOK IIEPEJAHHSI TA TIIOBEPHEHHS HPEJIMETY
IMMPOKATY. YMOBHU [TPOKATY.

2.1. TlpaBo KOpHCTyBaHHS mpeaMeToM mpokaty y Haiimaua HacTae micis
o3HaiiomJieHHs 3 TUIIOBMMHU YMOBaMHM NPOKATY, MPEHCKYPaHTOM IiiH, ITiMHUCAHHSA
JloroBopy Ta AKTy, IO € HEBiJ’€MHOIO 4acTHHOIO J[OroBOpy NpOKaTy, a TaKOX
BHECEHHS OIIATH 3a 1 MicCsllb NPOKaTy aBTO 1 3acTaBM sK 3a0e3MeyeHHs
BUKOHAHHs 3000B’A3aHb 110 TakoMy Jlorosopy.

2.2. TepMmiH IpOKaTy, po3Mip Ta YyMOBM OILUIATH 33 KOPHUCTYBAHHS IPEIMETOM
MPOKATy, peecTpaliiHi naHi aBTOMOOLIA, ajgpeca mepeaadi Ta IOBEPHEHHS
npeMeTa NpoKaTy, po3Mip 3acTaBu BKazyeTbes B Yactuni 1 Jloroopy.

2.3. llpu nepemanni aBToMOOinst B mpokaT HaifiMomaBleM HpPOBOIUTBCS OIHC
TEXHIYHOTO CTaHy aBTOMOOUIS, HAsABHOCTI KOMIUIEKTYIOYHX, HOIIKOKEHb,
MOKA3HMKIB NpUIIaiB 001iKy. CrpaBHICTh aBTOMOO1JIs, 30BHIIIHINA BUIJIS] KY30Ba,
KOMIUICKTAIlisf, KUIBKICTh MajJbHOrO, IHII HapaMeTpud aBTOMOOUIA, 110
nepesaeTbcss B IPOKAT, MOBUHHI Oyt mnepeBipeni Halimauem B mpucyTHOCTI
HaiimomaBus Tta 3adikcoBaHi B akTi NpuilMaHHsA-Tepenadi  aBTOMOOINA.
Minnucannsm Axkty HaliMay migTBepmxye, IO OTPUMAaB y KOPUCTYBAHHS
aBTOMOOUIb B HAJIEGKHOMY TEXHIYHOMY CTaHi, MOBHICTIO YKOMIUICKTOBAHUM 3
YUCTUM Ky30BOM 0€3 O3HAaK MOLIKO/KEHb, OKPIM THX, L0 BKa3aHi B ONMHCI, Yl
3agikcoBaHux 3a gonomorow ¢oro/Bineo ¢ikcauii. IIpu ymoBi mpoBeneHHs
doro/Bineo ¢ikcanii, 3anucu 36epirarotbes y CTOpiH y OyAb-IKOMY MeCeHDKepi
(nmoBimomuieHHst uepe3 Viber, WhatsApp, Telegram), mo mniaTBepmkye ix
ineHTHuHicTe. Ilicns OTpUMaHHS TPaHCHOPTHOrO 3aco0y B MPOKAaT HpeTeHsii 3
0oky Haiimaua 1010 HassBHUX NOMITHHX Je(EKTiB HE IPUIMAIOTHCA.

2.3.1. Mix yac nepenmaui Haiimauy npenmera mpokaty (y KOMILIEKTamii, 1o
3a3HavaeTbesi y AkTi Ormsany) HaiiMomaBenb OJHOYACHO TEpefae KOMIUICKT
HEOOXiTHUX JOKYMEHTIB (BiJIIOBIIHO 10 3aKOHOAABCTBA IJIs eKCIuTyaTauii Ta/abo
KepyBaHHA ABTOMOOIneM) Ta Kiroui. [Ticnst 3aKiHueHHs CTPOKy mpokaty Haiimau
3000B’s13yeThCcst MOBepHYTH HailiMonaBito ABTOMOOITE (Y KOMIUIEKTALil, 110
3a3HayaeThes y AKTi Orisny), BUIaHi JOKYMEHTH Ta KIIFO4i 1O HBOTO. Y BHIIAAKY
HETIOBEPHEHHS, 3 SAKOi-HeOyIb IPUYMHH, KIIFOYiB a00 TOKyMEHTIiB Ha ABTOMOO1JIb
(4n 4oroch 3 KOMIUIEKTalii, mo Oyna 3a3HaueHa Ha MOMEHT BHIA4iB AKTI
Orasny), KimieHT 3000B’43aHU CIIAaTHTH WITPad; Y BUMAAKY BiICYTHOCTI KIIFOUiB
Ha ABTOMOOINE — y po3mipi 500€; y BHmaaKy BiJICyTHOCTI CBiJOLTBa IIpO
peecTpaliio TpaHCHOPTHOrO 3aco0y Ta/abo momkomkeHHs uu BTpaty GPS
HaBiratopa, abo BTpaTy IepXKaBHUX HOMepHHMX 3HaKiB KiieHT 3000B’s3aHuit
3aruatuTy mrpad y po3mipi S00€, 3a BTpaTy cepBicHOI KHIKKH Ta/abo moiicy
000B’3KOBOT0O IUBIIBHOTO cTpaxyBaHHs — mTpad 200€.

2.4. ABTOMOOINH TepemaeThCs B MpPOKaT B uuCTOMYy Burisini. Haiimau
3000B’s13aHUI MOBEPHYTH aBTOMOOLIb MO 3aKiHYEHHI CTPOKY MPOKATYy TAKOXK B
YHCTOMY BUTJIAAL. Y BUNAIKY MOBEPHEHHS aBTOMOO1IS OpyqHUM Ta/abo B TEMHUIT
yac 100M, AKT npuiiMaHHs-Tiepenayi 3a 3roJIol0 CTOPIH MOXe OYyTH CKIIaJeHUH
HacTynHoro aHs no 12 rox. B rtakomy pasi Haiimonaeerp yTpumae BapTicTh
MUIKH aBTOMOOLIS i3 CyMH 3aCTaBH.

STANDARD TERMS AND CONDITIONS OF THE CAR RENTAL
AGREEMENT

Part 2

A car rental agreement is a public contract and consists of the conditions set out in
Part 1 of the Standard terms and conditions of the car rental agreement, specified
in Part 2, and the Car Handover Certificate (hereinafter referred to as the
Certificate), which constitute the agreement.

1. SUBJECT OF THE AGREEMENT

In accordance with the terms and conditions defined by these standard terms and the
Car Rental Agreement, the Lessor shall transfer or undertakes to transfer, and the
Lessee shall accept a passenger car (hereinafter referred to as the rental item/vehicle)
for a fee-based use for a fixed term. The rental item is a vehicle of the make (model),
which is fully compliant with the Lessee's requirements, chosen from the Lessor’s
available car fleet. Purpose of the rental item: the car shall be used by the Lessee for the
purpose of meeting household non-production needs. The territory of the trips is
determined by the administrative-territorial borders of Ukraine, except the territory of
the Luhansk Donetsk, Zaporizjia, Kherson regions, the Autonomous Republic of
Crimea, the Chernobyl exclusion zone, and 200 km radius to the actual battelfieald
territory.

2. PROCEDURE FOR THE HANDOVER AND RETURN OF THE RENTAL
ITEM. RENTAL CONDITIONS.

2.1. The Lessee's right to use the rental item arises after familiarization with the
Standard terms and conditions of the car rental, the price list, signing of the Agreement
and the Certificate, which is an integral part of the Rental Agreement, as well as
payment for 1 month of rental and payment of deposit as means of ensuring fulfillment
of obligations under such Rental Agreement.

2.2. The rental period, the size and conditions of payment for the use of the rental item,
car registration data, address of handover and return of the rental item, and the amount
of deposit shall be specified in Part 1 of the Agreement.

2.3. When handing over a rental car, the Lessor shall provide a description of the
technical condition of the car, the available components, damage, and meter readings.
Vehicle serviceability, appearance of the car body, equipment, amount of fuel, and
other parameters of the rental car shall be checked by the Lessee in the presence of the
Lessor and recorded in the Car Handover Certificate. By signing the Certificate, the
Lessee confirms that they have received the car in proper technical condition, fully
equipped, that the car body was clean, and that there were no signs of damage, except
those specified in the description. or captured by photo / video capture. Subject to
photo / video capture, records are stored by the Parties in any messenger (messages via
Viber, WhatsApp, Telegram), which confirms their identity.Upon receiving the rental
car, any Lessee’s claims concerning significant defects will not be considered by the
Lessor.

2.3.1. When handing over the rental item to the Lessee (with the equipment specified in
the Inspection Report), the Lessor shall simultaneously hand over the set of required
documents (in accordance with the legislation, for using and/or driving the Vehicle)
and the keys. At the end of the rental period, the Lessee undertakes to return the Car
(with the equipment specified in the Inspection Report), the issued documents, and the
keys to the Lessor. If, for any reason, the Customer does not return the keys or the
relevant documents (or part of the equipment that was specified at the time of issuance
of the Inspection Report), the Customer is obligated to pay a fine; if the Customer does
not have the Car keys, they shall pay a fine of 500€; if the Customer does not have a
vehicle registration certificate and/or in case of damage to or loss of a GPS navigator,
or loss of state license plates, the Customer is obligated to pay a fine of 500€; if the
Customer loses a service book and/or compulsory civil liability insurance policy, they
shall pay a fine of 200€.

2.4. During the handover, the rental car shall be clean. When the Lessee returns the car
after the end of the rental period, it shall also be clean. If the car is returned dirty and/or
during the hours of darkness, the Certificate may be signed by noon on the following
day by mutual agreement of the Parties. In this case the Lessor will deduct the cost of
car wash from the amount of deposit




2.5. 'V Bumanky mHenpuOyrts Haiimawa juit minmucanHs Axty, Haiimonmasens
Ha0yBae IpaBO Ha OJHOCTOPOHHE CKIAJaHHS BKa3aHOro AKTy. Y pasi BiIMOBH
Haiimaua Big mignucanas Akty Orisiny, OCTaHHIH mae 3rofy Ha OJHOCTOPOHHE
cxiaganss Axry Orisiny Ta npuiiMae Bce, o B HbOMY 3a3Ha4eHO.

2.6. Kinpkicte mampHOro y Oaky IpH IIOBEpHEHHI I[OBHHHA CIIIBIAfaTd i3
KUIBKICTIO IAJILHOTO y 6aKy IIpH Iepenadi aBTOMOOLIS B IIPOKAT.

2.7.Y Bunajxy 3arpumanss HaiiMauem MOBepHEHHs IpeIMeTy MpoKarty Oinblie,
HDK Ha 59 XBwinMH 0e3 MOBaXHHX IPHYMH, HAMOJABELh 3aJMIIAE 32 COOO
MpaBO HAa HapaxyBaHHs] IUIATH 3a HACTYNHY 100y BiANOBiAHO g0 Tapudy,
BKa3aHOMy B IyHKTi 5 Yactuni | Jlorosopy.

2.8. Bel pu3uku 100 TaKOro TPAHCIOPTHOTO 3aco0y SIK JUKepena IiBHINEHOT
HeOesneku mepexomsiTh HalimaueBi 3 MOMEHTy mnepenadi oMy ABTOMOOINS.
Haiimad Hece BiqNOBINaIbHICTB IEpe TPETIMH 0CO0aMH 3a 3aBAaHi 30UTKH.

2.9. HaiimonaBelp He Hece HISKOI BIANOBiIANbHOCTI 3a 30MTKH, HaHECEHI
HaiimaueBi Ta/ab0 101aTKOBOMY BOi€Bi a00 MaiiHy 3a3Ha4eHUX 0Ci0 y 3B'I3KYy 3
BUKOPHUCTAHHSIM HUM a00 JOJATKOBMM BOJi€M, Ta/ab0 TPETIMH OCOOAMH, SIKUM
Halimauem mepeane KepyBaHHs/ KOPUCTYBAHHS TPAHCIOPTHHM 3aCO00M, UM SIKi
3HAXOMJIUCH B CEPEIMHI YU MOBIU3Y PyXOMOro MaiiHa.

2.10. HaiimMauy Hece BiAMOBiabHICTh 32 MaTepiaJibHy i MOpaJIbHY IIKOAY 3aBIaHy
BHACIMJOK IOpYIIeHHs HHM, abo gmoxmatkoBuMm  Boxiem IIJIP, mio
CIPUYMHHUIO MOIIKODKEHHs/ BTpaTy ABTOMOOLISI abo MaifHa Tperix ocib, abo
cMepTh, a00 3aBAano WIKOAM 310poBt0  Tperix ocib. Haiimau Hece
BIJINOBiManbHiCTh 3a Ail 10AATKOBOro BOAIA K 3a cBOi BiacHi. Halimau Takox
3000B'A3y€ThCS O3HAHOMHTH [JOJATKOBOIO BOJisd 3 yciMa yMOBaMH IIpOKaTy
IIpenmera IIpokaTy, BuknajgeHux B Jlorosopi.

2.11. V pasi, sxmo B Hachifok aiii Haiimaua Ta/abo momatkoBoro Bogis Ta/abo
TpeThoi 0cOoOM, MpeaMeT INPOKAaTy BMIy4EeHUH NPaBOOXOPOHHHMH OpraHaMH,
OopraHamMH JIep>KaBHOI BJIJI YU MICII€BOr0 caMoBpsiayBaHHs, Halimau crimauye 3a
KOXKEH JIeHb TaKOro yTPUMaHHS MOJBIffHMI PO3Mip TMOBHOI IOJEHHOI BapTOCTi
MIPOKATy MpeaMeTa npokary 3rigHo 10 Tapudis HaiimonaBus Ha MOMEHT CIUIATH.

2.12. V pasi, sxmo B Hacmigok aiii Haiimaua ta/abo momatkoBoro Bomis Ta/abo
TpeTbol 0co0M, Ha MpeIMET NMPOKATy HAKJIAJACHUH apemT pyXoMoro MalHa, 4u
Oynb-iKe iHIIE OOTSEKEHHS, HE 3BaXAYM Ha T, YU IIOBEPHYTO MaiHO
HaiimomaBito um Hi, HaliMau Hece BiJmOBiNaNBbHICTh y BUIVIALI IOJBIHHO
moaeHHoi ommath 3a  Ilpeamer Ilpokary y BigmosigHocti 1o Tapudis
HaiimoznaBiid Ta crutauye 1oqatkoBuii mrpad y po3mipi HOBHOI cymu 3acTaBu .

3. IOKYMEHTH , SIKI HEOBXIJHI JJ51 YKJIAJTAHHSI TOTOBOPY
MPOKATY

3.1 loist rpoMaisiH YKpaiHu:

-+ JIOKyMEHTH, IO MOCBII4YIOTH 0CO0y Ta MiATBEPAXKYIOTh I'POMAJSHCTBO
VYkpaiun (OAMH 3 JOKYMEHTIB): a) NMaclopT IpoMaasHuHA YKpaiHu; 0) macrnopt
rpOMajsiHUHAa YKpaiHM /Ui BMi3Ay 3a KOPJOH; B) JAMIUIOMATHYHMH MaclopT
VYkpainu; 1) cinyx0oBuii nmacnopt YKpaiHu; I) MOCBIIYEHHS OCOOM MOpsKa; 1)
MOCBIJUEHHS WICHA eKiNaXxy; €) HOCBIIYEeHHs 0cOOU Ha MOBEPHEHHS B YKpaiHy; €)
TUMYacOBE [TOCBIIYCHHS TPOMasHHHA YKpaiHu;

- IOKyMEHTH, IO ITOCBIAYYIOTh 0CO0Y Ta MiNTBEpKYIOTH 1i CIelianbHuil cTaTyc

(omMH 3 JOKYMEHTIB): a) MOCBiIYeHHS BOAis; ©0) mocBigueHHs ocobu Oe3
IPOMAJSIHCTBA JUIA BUI3y 3a KOPZAOH; B) MOCBiJIKA HA MOCTIiiiHE NMPOXUBAHHS; T')
MOCBiJKA HA THUMYAacOBE IPOKMBAHHS;, I) KapTKa MIrpaHTa; /) IOCBiAYECHHS
ODKEHIIST; €) MPOI3HUN JOKYMEHT OixKeHIIs.

- JIOBiIKa Mpo OTpUMaHHs ineHTH(iKaliiHOro Koxy. Y BHIAAKY, SKIIO 0coda
yepe3 CBOI pemniriiiHi 4M iHII TEpEeKOHAHHS BIAMOBWJIACH BiJ NPUUHATTA
peecTpaliiiHoro Homepa 00JIKOBOI KapTKH IUIATHHKA TOJATKIB, TAKUMH 0CO0aMH
MOAAETHCS MACIOPT 3 BiINOBIHOIO BiAMITKOIO.

3.2 Jlna iHozeMuiB Ta oci0 6e3 rpomansHCTBAa (OAMH i3 JOKYMEHTIB): -
MAaCMOPTHHIT JOKYMEHT iHO3eMIIs —
OKYMEHT, BHIAHHH YIIOBHOBR)XCHHM OPraHOM iHO3eMHOI mepxkaBu abo
craTyTHOW opranizanielo OOH, mo minTBepIKye I'pOMagsSHCTBO iHO3EMIIS,
MOCBiqUye 0co0y iHO3eMIs ab0 0co0y 0e3 rpoMa/ITHCTBA, HAla€ IPaBo Ha B i37
abo BHWi3[ 3 JepKaBH 1 BHU3HAETHCSH YKpaiHOM; MOCBiKa Ha IIOCTilHE
MPOXXMBAaHHA — JOKYMEHT, 10 MOCBiquye ocoly iHo3emus abo ocoly 0Oe3
IPOMA/SIHCTBA Ta MIATBEPIKYE MPAaBO Ha TOCTilHE MPOXKHBAHHSA B YKpaiHi; -
MOCBiIkKa Ha THMYACOBE MPOKHUBAHHA — JIOKYMEHT, IO MOCBiAYye 0COOy
iHO3emIsl abo 0coby Oe3 rpomMajsHCTBa Ta MiATBEPIKYE 3aKOHHI MIiJICTaBU s
THMYACOBOTO MPOKMBAHHS B YKpaiHi; - MOCBiqUeHHs 0COOM HA MOBEPHEHHS —
JIOKYMEHT, KUl BUAEThCS iHO3EeMITE0 200 0cobi 63 TpoMasiHCTBa Y BUIIAIKaX,
nepedaueHUX MbDKHAPOAHUMH JIOTOBOPaMH YKpaiHU Npo peaaMicito (mpuitMaHHs
i mepenady oci0); - mocBimueHHs: ocobu 6e3 rpoMaiTHCTBA JUIs BHI3Ly 32 KOPIOH

2.5. If the Lessee does not arrive to sign the Certificate, the Lessor shall acquire the
right to draw up and sign the aforementioned Certificate unilaterally. If the Lessee
refuses to sign the Inspection Report, they shall agree to the fact that the Inspection
Report will be drawn up unilaterally and shall agree to everything specified therein.

2.6. The amount of fuel in the car at the time of return shall be the same as the amount
of fuel that was in the car tank during handover.

2.7. If the Lessee delays the return of the rental item for more than 59 minutes without
valid reasons, the Lessor shall reserve the right to charge the next day's fee in
accordance with the tariff specified in Part 1, item 5 of the Agreement.

2.8. All risks in relation to such a vehicle as a hazard are transferred to the Lessee the
moment the Car is handed over to them. The Lessee shall be liable to third parties for
damages.

2.9. The Lessor shall not be liable for damages caused to the Lessee and/or additional
driver, or property of these persons in connection with the use thereof by the Lessee,
additional driver, and/or third parties to whom the Lessee delegated control of the
vehicle, or who were inside or near the movable property.

2.10. The Lessee shall be liable for material and moral damage caused as a result of
violation of traffic rules by the Lessee or an additional driver, which caused
damage/loss of the Car, property of third parties, or death, or caused damage to the
health of third parties. The Lessee shall bear the same liability for the actions of the
additional driver they would bear for their own actions. The Lessee also undertakes to
familiarize the additional driver with all the terms and conditions of rent of the Rental
Item, set out in the Agreement.

2.11. If, as a result of the actions of the Lessee and/or additional driver and/or third
party, the rental item is confiscated by law enforcement agencies, public authorities, or
local self-government, the Lessee shall pay double the full daily rental price according
to the Tariffs of the Lessor at the time of payment for each day of such confiscation.

2.12. If as a result of the actions of the Lessee and/or additional driver and/or third
party the rental property was seized or encumbered in any other way, regardless of
whether the property has been returned to the Lessor or not, the Lessee shall bear
liability in the form of double daily payment for the Rental Item according to the
Tariffs of the Lessor and shall pay an additional fine equal to the amount of Deposit.

3. DOCUMENTS REQUIRED FOR THE CONCLUSION OF THE RENTAL
AGREEMENT

3.1 For the citizens of Ukraine:

Identity documents and proof of citizenship of Ukraine (one of the following
documents): a) passport of a citizen of Ukraine; b) a passport of a citizen of Ukraine for
traveling abroad; c) diplomatic passport of Ukraine; d) service passport of Ukraine; €)
seafarer’s identity document; €) crew member certificate; f) identity document required
for the return to Ukraine; g) temporary identity document of the citizen of Ukraine;

Identity documents that confirm their special status (one of the following
documents): a) driver's license; b) stateless person's identity card for traveling abroad;
c) permanent residence permit; d) temporary residence permit; e) migrant card; e)
refugee ID card; e) refugee's travel document.

- certificate confirming obtainment of an identification code. If the person refused to
get a taxpayer registration number issued because of their religious beliefs, such a
person shall submit a passport with the relevant mark therein.

3.2. For foreigners and stateless persons (one of the following documents): - a
passport of a foreigner - a document issued by the authorized foreign state body or UN
statutory organization, which confirms the foreigner's citizenship, confirms the identity
of a foreigner or stateless person, gives the right to enter or leave the country, and is
recognized by Ukraine; - permanent residence permit - a document that confirms the
identity of a foreigner or stateless person and confirms the right to permanent residence
in Ukraine; - temporary residence permit - a document that confirms the identity of a
foreigner or a stateless person and confirms legal grounds for temporary residence in
Ukraine; - identity document required for the return to the country - a document issued
to a foreigner or a stateless person in cases stipulated by the international treaties of
Ukraine on readmission (admission and transfer of persons); - stateless person's identity
card for traveling abroad - a document that confirms the identity of a stateless person
during the crossing of the state border of Ukraine and stay abroad.




— JOKYMEHT, 110 MOCBiIuye 0co0y 6e3 rpoMasHCTBA I1iJ] Yac MepeTHHAHHS HE0
JIep)KaBHOT'0 KOPJOHY YKpaiHu i nepeOyBaHHs 32 KOPIOHOM.

3.3. Ipen’siBieHHs OCBIIYCHHS BOJisl € 000B’s13K0BUM JUIs Beix Halimauis.

3.4. HaiimonaBelp 3ajiiae 3a co00r MpaBo BiIMOBUTH 0C00i, sika 3BEpHYJIAch 3a
MOCIYrol0 IIPOKaTy, Yy BHIAJAKy HE HAJaHHS JOKYMEHTY 3 BHIIEBKA3aHOTO
nepeniky, abo SKIIO y HAJaHUX JOKYMEHTaX BHUSBICHI O3HAKM IX MiAPOOKHU.
Taxox Halimonasens Binmosisic Haiimauy B ykianeHHi qoroopy, skmo Haiimag
BYMHMB IPABOIOPYLICHHS, 33 sKE NepeadadeHo HaKIaJdeHHs aAMiHICTPaTHBHOIO
CTSITHEHHS Y BUIJDIAI 11030aBJICHHS IIpaBa KepyBaHHs TPAHCHOPTHHM 3aco0oM (a
came: 3a KepyBaHHS TpPAHCIOPTHUM 3acO00M B CTaHi aJKOrOJIBHOTIO,
HApKOTHYHOTO YM IHIIOrO CII’SIHIHHS a0o0 IiJ BIUIMBOM JIKAapChbKUX HpeHapartis,
IO 3HIKYIOTH yBary Ta IIBHAKICTh peakiii), Ta 3 IHIIMX MiACTaB,30Kpema:
OTpUMaHHs HaiimoznaBuem
BIZIOMOCTEH IIPO HAsBHICTH KPHMIHAJIBHOTO IepeciifyBaHHs BixHocHo Haiima
ya, HasIBHOCTI y Haiimaua MPOCTPOYCHOL 3a00proBaHoCTI
10 KPEAUTAaX Ta OOOB'I3KOBHX IUIATEXKAX, BIJKPHTHX BHKOHABYMX MPOBAUKEHb
BigHOocHO HaiimMaua Ta iHIIMX BiJOMOCTEH, SIKi JAIOTh MiJACTaBH JUIS PO3yMHOTO
CYMHIBY II0Z0 0OpOCOBICHOCTI Ta miuaTocpomoskHocti Haiimaua.

3.5. HaiimaueM, 10aTKOBUM BOieM (3a HassBHOCTI TaKoro) Moxke OyTH ocoba He
Monoxme 23 PpokiB, ska Mae AificHe MOCBIIYEHHS Ha IIPaBO KepyBaHHS
TPaHCIOPTHUM 3aC000M BIAMOBIIHOT KAaTEropii i cTaXk BOAIHHS He MEHINE 3 POKiB
(mpu mpokati ABTOMOOINIST eKkOHOM abo cepenHbOro kiacy). Ilpum mpokati
ABTOMOGiNs Oi3Hec-, MPEICTABHUIIBKOrO KJacy, MO3alUIIXOBUKIB, MiHIBEHIB,
KpocoBepiB, MikpoaBToOyciB, Haiimad i 1omaTkoBuii Bojii (32 HAABHOCTI TaKOro)
HOBHHEH Bi/MOBIIATH HACTYIIHUM BHMOTaM - CTa)K KepyBaHHS CKIagae Ginpiie 5
(I1’sITH) POKIB, Bik — He MOJIO/1IE 25 POKIB.

3.5.1. HaiimaueM, 1OJaTKOBHM BOJIEM (32 HAsIBHOCTI Takoro) Moxke Oyt ocoba
momozme 23 pokiB, fKa Mae AifiCHE IOCBITYEHHS Ha MPaBO KepyBaHHA
TPaHCIOPTHUM 3acO000M BIAMOBIAHOI KaTeropii, a Takoxk 0coba BOAIMCHKHN cTax
SKOi € MeHIIMM Hik 3 poku. IIpu npokaTi ABTOMOOINS 3a3HAYEHOI0 KATETOpi€0
oci0, nonatkoBo cruauyetbes 15,0 € 3a 100y, Ta BHOCHTBCS 3acTaBa y po3mipi 1,5
cTaBKM 3acTaBM 00paHOro ABTOMOOINA.

4. 3ACTABA. YMOBU 3ABE3INEYEHH:
30BOB'SA3AHb 3A TOIT'OBOPOM ITPOKATY.

BUKOHAHHAA

4.1. Bukonanus Halimauem B3sTUX Ha ceOe 3000B'I3aHb 3a LIUM JOrOBOPOM
3a0e31euyeThCs 3aCTaBOI0 HAJIOKHUX HOMY rpomoBux komriB. Haiimonasens Mae
NpaBo y pa3i HeBUKOHaHHs Haiimauem cBOiX 3000B’si3aHb, 3a LIUM JOTOBOPOM,
OJIepKaTH 3aJJ0BOJICHHS CBOIX BHMOI' 3a paXyHOK BHeceHux Haiimauem B skocti
3aCTaBH I'POIIOBUX KOIITIB.

4.2. Tlpenmer 3actaBu: rpooBi kommty Haiimaga.

4.311paBo 3acTaBH 3a LIUM JOTOBOPOM HPHUIUHIETHCS NPUIHHEHHSIM 3000B'I3aHb
Haiitmaua, 00yMOBIEGHHUX LIUM JIOT OBOPOM.

4.4. 3acraBoo 3a0e3neuyeThbcsi HaleXHE BUKOHAaHHS Haiimauem 3000B’s3aHb 110
JloroBopy, 30Kpema, ajie He BUKIIOUHO:

- [0 OIUIATI MOCIYr KOPHCTYBaHHS aBTOMOOiLIEM (y BUIAIKYy MPOCTPOUCHHS
MOBEPHEHHS aBTOMOO1I1 a00 MPOIOBKEHHS CTPOKY KOPUCTYBaHHS aBTOMOOIIEM
3a yMOBHM NoBifoMieHHs HaiimonaBus i 3a #oro 3rozor, miara 3a KOPUCTYBaHHS
aBTOMOOUIEM YTPUMYETHCS i3 CyMH 3acTaBM, aje He Oinbine, HDK 3a 1 (ogHy)
1100y; HACTYIHHI NepioJl KOPHUCTYBAHHS aBTOMOOIJIEM OIUIAYyEThCS B 3aralibHOMY
MOPAZAKY, Npu LboMy Haiimad 37ilicHIOE TOTIaTy 3aCTaBH 3 METOO BiHOBJICHHS ii
B IIEPBICHOMY PO3Mipi).

- 110 TIOBEPHEHHIO aBTOMOOIIIS MicJIs MPOKATY BiIMOBITHO 10 YMOB BCTaHOBJICHUX
mn.2.3.1-2.12, m. 4.7 Ta po3ainom 9 THIIOBUX YMOB.

4.5. 3actaBa BHOCHTBCS IIiJ 9ac yKJIaJaHHS JOTOBOPY B IPOLIOBOMY BHIJIAL y
TOTiBKOBil a00 Oe3roTiBKOBii (opmi. 3acTaBa siBisie co0010 (iKCOBaHY TPOIIOBY
CyMy, po3Mip sKOI 3aJeXdTh Bil Mapku Ta MOJeNi OOpaHOro aBTOMOOIN.
besrotiBkoBa Qopma 3acTaBum Imependadae IepepaxyBaHHA HaiiMadeM Ha
KapTKOBUH paxyHOK HaiiMozmaBIsi BH3HaueHOi TpomioBoi cymMH 3 OaHKiBCBKOI
kaptku HaiiMaya Ha TepMiH (aKTUYHOTO KOPHCTYBaHHS aBTOMOOiTEM
(npeaBTopu3aiis) abo OJOKYBaHHS BH3HAYEHOI TPOLIOBOI CyMHM Ha OaHKiBCBHKiit
kaprii Halimaga 3a ioro 3romolo Ha TepMiH (JaKTHYHOTO KOPHUCTYBaHHS
aBToMoOuIeM (mpeaBropu3zaiis). [licis HMOBEpHEHHsS aBTOMOOLIS Ta BHKOHAHHS
BCiX 000B’SI3KIB 10 JOroBOpy mpokaty 3 6oky Haiimaua, HaiiMmonaseup 3xiiicHioe
nepepaxyBaHHs 200 po30JI0KYBaHHS I'POLIOBUX KOIITIB Ha CyMy IIpeaBTOpU3alii y
BIATIOBIAHOCTI O IpaBWJI, BCTAHOBICHHX OankoM HaiiMonaBms. 3acraBa Takox
Moe OyTH BHeceHa B TOTiBKOBii ¢opmi B kacy Haiimonasus. FOpunuuni ocobu
CyMy 3acTaBM II€pEepaxoBYIOTh Ha MOTOYHHI paxyHok HaiimonaBus. ITicns
3aKiHYeHHS CTPOKY IpPOKATy i MOBEPHEHHS aBTOMOOINL, a TaK0oXK BHKOHAHHS

3.3. Driver's license is required for all Lessees.

3.4. The Lessor reserves the right to refuse a person who has requested car rental, if a
document from the above list is not provided, or if there are signs of forgery in the
documents submitted. The Lessor may also refuse to enter into an agreement, if the
Lessee has committed an offense for which an administrative penalty is imposed in the
form of suspension of driver's license (namely: for driving a vehicle in a state of
alcohol intoxication or under the influence of drugs or other substances, or under the
influence of medicines that reduce the ability to concentrate and slow reaction time),
and for other reasons, including: obtainment by the Lessor of information about the
existence of criminal prosecution against the Lessee, the fact that the Lessee has arrears
under loans and mandatory payments, initiated enforcement proceedings against the
Lessee, and other information which gives rise to reasonable doubt about the Lessee's
integrity and solvency.

3.5. A person who is at least 23 years old and who has a valid driver's license of the
relevant category and at least 3 years of driving experience (when renting a small or
medium car) may be a Lessee or an additional driver (if any). When renting an
executive or luxury car, off-road vehicles, minivans, SUVs, and minibuses, a Lessee
and an additional driver (if any) shall meet the following requirements: shall have more
than five (5) years of driving experience and be at least 25 years old.

3.5.1. A person under 2, who has a valid driver's license of the relevant category, as
well as a person who has at least 3 years of driving experience, may be a Lessee or an
additional driver (if any). If a person from this category rents a car, additional amount
of 15.0 € per day shall be paid, and a deposit of 1.5 times the amount of the Deposit for
the selected car shall be paid.

4. DEPOSIT. TERMS OF ENSURING FULFILLMENT OF OBLIGATIONS
UNDER THE RENTAL AGREEMENT.

4.1. Fulfillment of the obligations under this agreement by the Lessee shall be secured
by depositing their funds. If the Lessee fails to fulfill their obligations under this
Agreement, the Lessor shall have the right to receive compensation at the expense of
the deposit made by the Lessee.

4.2. Deposit shall be made in the form of: Lessee’s money.

4.3 The right of deposit under this agreement shall be terminated at the moment of
termination of the Lessee's obligations under this agreement.

4.4. The deposit secures due fulfillment of obligations under the Agreement by the
Lessee, including, but not limited to:

- obligations related to payment for car rental (in case of delayed return of the car or
extension of the period of use of the car, subject to sending a notice to the Lessor, and
with their consent, payment for car rental shall be deducted from the deposit, but for
not more than one (1) day; payment for the next rental period shall be made in
accordance with the standard procedure; at the same time, the Lessee shall make
additional payment of deposit in order to restore it to the original amount).

- upon the return of the car after rental in accordance with the conditions set out in
items 2.3.1-2.12, item 4.7, and section 9 of the Standard Terms and Conditions.

4.5. The deposit shall be paid during the conclusion of the agreement, either in cash or
by wire transfer. The deposit is a fixed amount of money, the size of which depends on
the make and model of the car selected. In case of wire transfer, the Lessee shall either
transfer the set amount of money from their card to the Lessor's account for the period
of actual use of the car (pre-authorization), or the specified amount of money shall be
frozen on the Lessee's card with their consent for the period of actual use of the car
(pre-authorization). Upon return of the car and fulfillment of all Lessee's obligations
under the Rental Agreement, the Lessor shall either transfer or unfreeze the amount of
pre-authorization in accordance with the rules established by the Lessor's bank. The
deposit may also be paid in cash at the Lessor's cash desk. Legal entities shall transfer
the amount of deposit to the current account of the Lessor. Upon expiration of the
rental period and the return of the car, as well as fulfiliment of all the terms of the
agreement by the Lessee, the deposit shall be returned to the latter on the day of the
return of the car in the manner in which such a deposit was paid, or in another way




HaiimaueM BciX YMOB J0rOBOpY CyMma 3acCTaBH IIOBEPTAEThCS OCTAHHBOMY B JCHB
MOBEPHEHHS aBTOMOOUIS y crocid, sKUM Taka 3acTaBa Oyina BHeceHa, abo B
IHIIAH,ITOr OJKEHUH CTOPOHAMH CIIOCIO.

4.6. 3acraBa He moBepTacThcsl (a00 IOBEPTAETHCS YACTKOBO) Y HACTYIHHUX
BUIIaJKax: BinMoBH HaiiMaya koMIICHCYBaTH 3aBIaHi BHACHIOK KOPUCTYBAaHHS
aBTOMOOLIEM 30HTKH (B T.4. IOIIKO/UKEHHS CaJIOHY, KypiHHS B aBTOMOO1II, BTpaTa
KOMIUIEKTYIOUNX, JTOKYMEHTIB Ha aBTOMOOLIb); Y BHIAKY HEMOBIIOMICHHS IIPO
BTPATy YU HOIIKOJDKEHHS NPEIMETY IIPOKaTy, y BUIAAKY NEpeJaHHs aBTOMOOIIL
TpeTiM ocobam 6e3 3roau HaiiMomaBusi; 3a 3aTpUMKy BHECCHHs IUIATH 3a
KOPUCTYBAaHHSI aBTOMOOIJIEM, Y pa3i BUKOPHUCTAHHsS TPAHCIOPTHOTO 3acoly it
y4acTi y 3MaraHHsX, OYKCHPYBaHHs SK CaMOr0 TPAaHCIOPTHOrO 3acoly, Tak i
Oy/b-SIKUX IHIIMX TPAHCIIOPTHHX 3aco0iB 3a HOro JOIMOMOIO, IEPeCyBaHHS 3
IPUYENIOM, B SIKOCTI Takci, a TaKOX Ul HABYaHHs, TECT-APAWBIB, UL PyXy
0e310pLXIKIM TOLIO; y pa3i BUABJICHHS (aKTy NMepeTHHY KOpAOHY Ta/abo B’31 Ha
Tepuropiro Jlyrancekoi , JloHeubkoi, 3anopi3pkoi Ta XepcoHchkoi obnacteid, AP
Kpum , YopHoOuabebkoi 30HH BigdyxkeHHs: Ta 200 kM paziycy Bill 30HH BeICHHS
6o0iioBHX il ; y pa3i BUKOPHCTaHHsS TpaHCIOPTHOro 3aco0y HaiimaueMm B craHi
AJIKOTOJIbHOTO, HApKOTHYHOr0, TOKCHYHOIO CII’SHIHHS, Y XBOPOOJIMBOMY CTaHi,
IpH TEPEeBTOMi, a TAKOX IiJ BIUIMBOM JIKAPCBKHX 3ac00iB, IO 3HIDKYIOTH
LIBUAKICTH peakiii Ta yBarw, a TakoXk IIEPEBE3CHHs TBAPUH y TPAHCIOPTHOMY
3ac00i, a Tako 3 IHIIMX IMiACTaB, BKA3aHUX B THIIOBHX yMOBaxX JOrOBOPY
IIPOKATY.

4.6.1. Y pasi BussieHHs ¢axty npuabaHHs namsHoro Ha A3C BKasaHHX y IL
7.9.1 cyma 3actaBu Haiimauy He oBepTaeThCs.

4.7. Y pasi moBepHEHHs TPaHCIOPTHOIrO 3ac00y He y yucToMy BHUrisiai Haiimau
cmauye 15 € y paXyHOK MHHKH TpaHCHOPTHOro 3aco0y. BapricTe Muiiku
CTATYEThCA 13 3acTaBU. BapTicTe Muiiku Ta/abo ycyHeHHs JPiOHHX MOIIKOKEHb
Ta/abo TMOAPAMMH BU3HAYAEThCA B AKTI MNpHilMaHHA-Tiepenaui (MOBEPHEHHS)
aBTOMOOLIA.

5 OIUIATA. TOPAJOK PO3PAXYHKIB.

5.1. Omuara 3a uum JloroBopom, po3mip siKoi BkazaHo €Bpo (€), 31iHCHIOETbCS B
€BPO abo B HauioHaJbHIH BaMOTI YKpaiHW, MO Kypcy € HOTrODKEHOMY Ta
3a3HaueHoMy CtopoHamu y Jlorosopi.

5.2 Bapticte mnpokaTy ABTOMOOIIS BH3HAYAEThCA 13 BpaxyBaHHAM Kiacy
aBTOMOOUIS, CTPOKY HPOKaTy, HasBHUX 3HMKOK, BapTOCTI IHIIMX MHOCIYT
3anuTyBaHuX HaliMayem. 3arajbHuil po3Mip IUIATEKy BKA3aHUH y BiIlOBiTHOMY
po3aini nmynkry 5 Yactunu 1 JloroBopy i cnadyerbcss Halimauem omHowacHo 3
OTPUMAHHHSAM aBTOMOOINA B mpokar 3a 1 wicanps openau. Jlami miatexi
CIIAYyIOThCA Ha IIOMIiCsAuHil ocHOBi.. HalimMau 3000B’s3aHMII IIpH NOBEpHEHHI
aBTOMOOUIS CIUIATUTH JOAATKOBY IUIATY 3a MEPenpoOdir Ta MpoCTPOYECHHS CTPOKY
MPOKATY, BUXOISMYM i3 0A30BUX CTABOK, BCTAHOBJIECHHUX BIiIIOBIIHUM pO3IiTaMu
nyHKTY 8 Jlorosopy.

Tapudu Ha mpokat aBTOMOOIIS BKIOYAIOTh B ce0e: KOMIUIEKTALII0 aBTOMOOIIIL
LIMHAMH BiJIIOBIIHO IO CE30HY, KIJIOMETPH MpPOOIry Ta BUTPATH MO yTPUMAHHIO
aBTOMOOUISL y HalleXHOMY TexHi4yHOMY craHi. [Tocmyra «/lomatkoBa Oe3meka»/
«/lomaTkoBa Oe3neka +» € J0JAaTKOBOIO OIII€I0, KA HE BKJIIOYAETHCA 10 Tapudy
Ta mijurae cruati 3a 3asBkoro Haiimaua. 3aranbHa BapTicTh BM3HAYAEThCA B
nyHkTi 8 JloroBopy mpokary aBtomMoOina. JomarkoBo Haiimauy wmoxe
nepenaBaticss B KopucTyBaHHS GPS-HaBiratop, auTsye CUAIHHA Ta iHIIe.
JletasibHi yMOBH MOPSAAKY OIUIATH HaBeneHi y JloroBopi mpokary.

5.3. IIpu nepenaui aBTomo0ins Halimauy, ocTaHHiil BHOCUTH IOBHY HEpPENOILIATY
MOCJTYT TIPOKATy aBTOMOOIJIS 32 MOTO/DKEHUI TEPMiH, a TAKOXK 3aCTaBy B PO3MIpi,
nepenbaueHoMy B JloroBopi. SIKiio TepMiH opeHau ctaHoBuTh Oinbiie 30 aHIB, TO
nepeoniatTa BHOCHTbCS Ha TepMiH 30 fAHIB, HAacTymHiI IJIaTeXi BHOCSTBHCS
HPOTArOM TPHOX POOOYMX AHIB 3 JaTH 3aBEPIICHHS MONEPEAHHOrO OILIAYCHOrO
nepiony.

5.4. Omnata Moyke BitOyBaTHCs B TOTIBKOBil a00 O€3roTiBKOBIH (opMi.

5.5. ¥V BUmaaky MOBEpHEHHS TPAHCIOPTHOrO 3ac00y B HepoOoumii vac Ta/abo y
CBSITKOBI 4M HepoOoui JHI (32 yMOBH BiICYTHOCTI MOMEPEIHHOr0 OPOHIOBAHHS
MOCIYTH «IIOBEPHEHHs aBTO B HepoOoumii wac») HaiimadeM [gogatkoBo
cruTavdyeThes miarta y posmipi 30,0 €.

6. JOJATKOBA BE3IIEKA/JOJATKOBA BE3IIEKA+

6.1. Tlocnyrm «JlomatkoBa Oe3meka»/ «JlomaTkoBa Oe3meka +» OOMEKYIOTh
BimmoBiganeHOCTs HaliMaua BCTaHOBIEHY 3a 30WTKH CIIPUYHHEHI MpPEIMETy
MPOKaTy BIIPOJIOBX Aii JloroBopy BiamoBigHo 10 1.6.2. Ta 6.3.

6.2. «JlomatkoBa Oe3rmeka» BignoBiganeHicTs HaliMaua/mogaTkoBOro BOIis
nepen HaiimomaBueM OOMEKYETBCS pPO3MipoM 3acTaBd 3a IOMIKODKEHHS Y
BUTJISII MOAPSINH, BM STHH, BiIKOJIB Ha TIOKPUTTI Ky30Ba; TPIllMH, CKOJIB 1 T.JI.

agreed by the parties.

4.6. The deposit shall not be returned (or shall be partially returned) in the following
cases: if the Lessee refuses to compensate for the losses caused during the use of the
car (including damage to the interior, smoking in the car, the loss of components, or car
documents); in case of failure to inform about the loss or damage to the rental item, in
case of transfer of the car to third parties without the Lessor's consent, in case of a
delay in payment for the use of the car, if the vehicle is used for participation in
competitions, if it is towed and if any other vehicles is towed with its help, if a trailer is
used therewith, if it is used as a taxi, as well as for training, test drives, off-road
driving, etc.; in case of detection of the fact of crossing the border and/or entering the
territory of the Luhansk Donetsk, Zaporizjia, Kherson regions, the Autonomous
Republic of Crimea, the Chernobyl exclusion zone, and 200 km radius to the actual
battelfieald territory; if the Lessee uses the vehicle in a state of alcohol intoxication or
under the influence of drugs, when they feel sick, in case of overfatigue, under the
influence of medicines that reduce the ability to concentrate and slow reaction time, for
the transportation of animals in the vehicle, as well as for other reasons specified in the
Standard terms and conditions of the car rental agreement.

4.6.1. If it is found that fuel was purchased at gas stations specified in item 7.9.1, the
amount of the deposit shall not be returned to the Lessee.

4.7. If the vehicle is not clean when it is returned, the Lessee shall pay € 15 as a fee for
washing the vehicle. The cost of washing shall be deducted from the deposit. The cost
of washing and/or elimination of minor damage and/or scratches shall be specified in
the Car Handover (Return) Certificate.

5.PAYMENT. SETTLEMENT PROCEDURE.

5.1. Payment under this Agreement, the amount of which is specified in euros (€),
shall be made in euros or in the national currency of Ukraine at the exchange rate
agreed and specified by the Parties in the Agreement.

5.2. The cost of car rental shall be determined taking into account the class of the car,
rental period, available discounts, and the cost of other services ordered by the Lessee.
The total amount of payment shall be specified in the relevant items of Part 1, section 5
of the Agreement and shall be paid for the first month of rental by the Lessee at the
time of the handover of the rental car. Than payment is made on monthly basis. The
Lessee is obligated to pay an additional fee for excess mileage and delayed return of the
rental car, based on the basic rates set in the relevant items of section 8 of the
Agreement.

Car rental rates include seasonal tires, mileage, and maintenance costs. The "Additional
Safety"/"Additional Safety+" service is an additional option that is not included in the
tariff and is payable, if the Lessee orders the relevant service. The total cost is
determined in section 8 of the Car Rental Agreement. Additionally, the Lessee can be
given a GPS-navigator, child seat, etc. The detailed terms of the payment procedure are
set out in the Car Rental Agreement.

5.3. During the handover of the car to the Lessee, the latter shall make a full
prepayment for the car rental for the agreed rental period, as well as a deposit in the
amount stipulated by the Agreement. For a rental period that last more than 30 days, the
prepayment is made for a period of 30 days, subsequent payments are made within
three working days from the date of completion of the previous paid period.

5.4. Payment may be made either in cash or by wire transfer.

5.5. In case of return of the vehicle outside the opening hours and/or on holidays or
non-working days (if there was no prior reservation of the "return of the car outside the
opening hours" service), the Lessee shall pay an additional fee of 30.0€.

6. ADDITIONAL SAFETY/ADDITIONAL SAFETY+

6.1. The “Extra safety ” / “Extra Safety +” Services limit the Lessee's liability
established for damages caused to the subject of the rental during the term of the
Agreement in accordance with clause 6.2. and 6.3..

6.2. "Extra safety": the liability of the Lessee / additional driver to the Lessor is limited
to the amount of the Deposit for damage in the form of scratches, dents, chips on the
body surface; cracks, chips, etc. on glass details; theft of windshield wipers;
breakdowns of disks, tires, caps; interior pollution that will require dry cleaning;




Ha CKIIHUX JAETaJsX; KPaJKKM CKJIOOYHCHHKIB; IIOJIOMKH AUCKIB, ITOKPHIIOK,
KOBIIAKiB; 3a0pyIHEHHsS CaJOHY, SIKE€ BUMAaraTUMe XiMiUHOI UHCTKH; HAHECCHHS
IIKOAHU cajioHy. SIKIo BHacuinok niif HafiMaya/momaTkoBOro BOAis, MO IPU3BEIN
110 30UTKiB (Y BHIVISI MOIIKOMKEHHsS aBTOoMOOLIs BHacmigok JTII, nmiit Tpetix
ocib, BHKpaJeHHs, MOXEXKi, 3aTOIUICHHS TOLIO), PO3Mip SKUX IepeBuinye S50
(r’sitnecsT) BimcOTKIB BapTocTi ABTOMOOLNS, 3a3Ha4eHill B akTi NpuiiMaHHS-
nepenaui, Halimauem cruiauyerbest mrpad, skl JOpiBHIOE 5 (IISATH) BiXCOTKaM
TaKOl BapTOCTI.

6.3. «JlomarkoBa Oe3meka +» : Haiimau/mogaTkoBHH BOMINH 3BUIBHAETHCSA Bij
BIANOBIJANBHOCTI 32 30UTKM CHPHYMHEHI MpeIMeTy IpoKaTy y BHIJIAL
MOAPSIUH, BM SITHH, BiJKONIB Ha NOKPUTTI Ky30Ba; TPILMH, CKOJIB i T.J. Ha
CKJISHUX JIeTAJIsAX; KPaIiKKK CKJIOOYMCHHUKIB, TOJIOMKH [HCKIiB, IOKPHILOK,
KOBIIAKiB; 3a0pyJHEHHS CaJlOHYy, sSIKE BHMaraTWMe XiMIiYHOI YHCTKH,; HAHECEHHS
LIKOAX CaJIOHY, MOIIKOMKEHHs IpeaMeTy npokary BHaciinok JITII, sxa cramacs
HE B 3aJeXKHOCTI Big BMHM HaiimMauya/momaTkoBOro BoOmis, a 3acraBa Miisrae
noBepHeHHI0 Haiimonasiem. Skio BHacmigok niii Haiimaua/momatkoBoro Bopis,
IO TIPU3BENH 0 30UTKIB (Y BUIIISAI MOLIKOKEHHs aBTOMOO1Is BHaciqok JITII,
Ziit TpeTix 0cib, BUKpaaeHHS, MOXKEKI, 3aTOMIICHHS), pO3Mip sSKUX nepeBuiye 50
(m’sTaecaT) BiACOTKIB Bijg BaprocTi ABTOMOOINS, 3a3HauyeHiil B akTi, mrpad
BCTAaHOBJIEHUH 1. 9.4.1. TUIIOBUX YMOB HE CTATYETBCS.

6.4. Bapricte mocayru crinauyerbes Halimauem nopmatkoBo mo Tapudy Ta
CTaHOBHTB!

6.4.1. «/lonaTkoBa Ge3nekay: 20 € /noba, mpu npokati Ha cTpok Bix 10 no 30 auiB
- 250 € 3a mepiox Ui aBTO KaTeropii cefan,xerudex, yHisepean, 15 € /no6a, npu
npokaTti Ha cTpok Bixg 10 1o 30 guiB — 150 € 3a mepiox BiAMOBIAHO Ui BCIX IHIINX
KaTeropiii aBTo .

6.4.2. «/lomaTtkoBa Ge3neka +»: 25 € /noba, mpu npokati Ha ctpok Big 10 go 30
nHiB - 300 € 3a nepiox ais aBTo Kareropii SUV, MiniBen ta 6i3nec 20 € /no6a,
npu mpokati Ha cTpok Bixg 10 mo 30 aHiB - 250 € 3a mepiod BiAMOBIAHO Ui BCiX
iHIIMX KaTEropii aBTo .

7. IPABA TA OBOB'SI3KM HAUMAYA
IIpaBa Haiimaua:

7.1. HaiiMau Mae mnpaBO BHKOPHUCTOBYBAaTM aBTOMOOUIb I[110J000BO Kpim
KOMEHJIAaHTCbKUX T'O/IMH, TUIBKU Ha TepUTOpil YKpaiHu y BIIMOBIIHOCTI 10 yMOB,
BUKJIJICHUX y JloroBOpi POKaTy.

7.2. Haiimau He Mae mpaBa IepenaBaTH aBTOMOOLIb B MiAHANM, MepemaBaTé
aBTOMOOUIL  TpeTiM  ocobam, 0e3 mmcbmoBOoi  3rogm  Haiimonasis,
sIKa 3a3HAYAETHCS B JOTOBOPI MPOKATY.

7.2.1. Haiima4d Moe mepeiaTi KepyBaHHS TPAHCIOPTHHM 3aco00M TpeTiit 0cobi,
sKa BINNOBiae BUMOraM BCTaHOBJICHUM B 1. 3.5 JloroBopy, 0OOB’S3KOBO
cnoBictuBIM 1po Iie HaiiMonmaBus muiixoM mMoBiZoMIIeHHs depe3 sms, Viber,
WhatsApp, Telegram Ta HagicnaBmm (HOTO ZOKyMEHTIB BU3HadeHuX I.m. 3.1, 3.2
TunoBux ymoB.

7.3. Haiimau Mmae mpaBo Ha oTpumanHs Bin HaiimonaBus noBHOI iH(popmamii
CTOCOBHO YMOB IIPOKaTy Ta TEXHIYHOI eKCIUTyaTallil aBTOMOOLIIS.

7.3.1 Haiimay Mae mepuioueproBe NnpaBo Ha NMPUAOAHHS TPAHCIOPTHOrO 3ac00y
SIKUM BiH KOPHCTYETHCSI y JOBIOCTPOKOBiii openai ( Bix 30 ni0) 3a winorw, mo
pO3paxoByeThCs 3a (OpMYNIOK: IliHA BKa3aHa y aKkTi HpUHOMY- Iepenadi
aBTOMOOUIST — 1% BiA 1€l LiHM 32 KOXKEH KaJICHIAPHUH MicAllb KOPHCTYBaHHS
aBTo.

7.4. Haiimad Mae mpaBO OTPHMATH IOJATKOBY IUIATHY ommiio «J/ ogaTkoBa
Oesmeka» Ta «JlomaTkoBa Oe3meka +».

0O60B’s13xku Haiimaua:

7.5. Haiima4 3000B’s13aHHI TPUHHITH aBTOMOOLIb MO aKTy OIIAAY NMpUHAMaHHS-
nepenadyi aBTOMOOLIS B TEpMiH, 00YMOBIIEHUH cTOpoHamu JlOoroBopy mHpoOKaTy,
MepeBipUTH 3araibHUIl CTaH IpeaMeTa NpokKaTy i momepegutH HaiimomaBus mpo
BUSIBICHI JAe(eKTH, IMOBEPHYTH IIpeAMeT IPOKaTy IO 3aKiHYeHHIO CTPOKY,
BKazaHOMy B J[OroBopi, B CTaHi Ta KOMIUIEKTHOCTi, B SKOMY aBTOMOOisib OyB
npuitHATHI (i3 BpaxyBaHHSIM HOPMAalbHOrO 3HoCY). Skmo HaiiMau y MOMEHT
nepeianHs aBTOMOOIIS y HOro BOJIOJIHHS HE TEepeBipUTh HOTO CIIPaBHICT,
IpeaMeT MIPOKATy BBAXKAETHCS TAKUM, IO ITepeIaHuil y HAIKHOMY CTaHi.

7.6. HaiiMau 3000B’s3aHUI ONJIATHTH KOPHCTYBaHHS MPEIMETOM MPOKATY
CBO€YACHO Ta y TIOBHOMY 00Cs31, a TAKOXK BHECTH 3aCTaBy.

damage to the cabin. If due to the actions of the Lessee / additional driver, which led to
losses (in the form of damage to the car due to an accident, actions of third parties,
theft, fire, flooding, etc.), the amount of which exceeds 50 (fifty) percent of the value of
the Car specified in the Car Handover Certificate, the Lessee pays a fine equal to 5
(five) percent of such value.

6.3. " Extra safety +": The lessee / additional driver is released from liability for
damages caused to the rental item in the form of scratches, dents, chips on the body
surface; cracks, chips, etc. on glass details; theft of windshield wipers; breakdowns of
disks, tires, caps; interior pollution that will require dry cleaning; damage to the cabin,
damage to the subject caused by an accident, which was not particularly due to the fault
of the Lessee / additional driver, and the Deposit is refundable. If due to the actions of
the Lessee / additional driver, which led to losses (in the form of damage to the car due
to an accident, actions of third parties, theft, fire, flooding), the amount of which
exceeds 50 (fifty) percent of the value of the Car specified in the act established by
item 9.4.1.0f Typical conditions wont be charged.

6.4. The cost of the service is paid by the Lessee in addition to the Tariff is:

6.4.1. "Extra Safety": 20 € / day, for rent for a period of 10 to 30 days - 250 € for the
period for,station wagons, hatchbacks, sedans 15 € / day, for rent for a period of 10 to
30 days - 200 € for the perio for all other car categories .

6.4.2. "Extra Safety+": 25 € / day, for rent for a period of 10 to 30 days - 300 € for the
period for SUV, VANSs and business cars, 20 € / day, for rent for a period of 10 to 30
days - 250 € for the perio for all other car categories .

7. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE LESSEE
Lessee's rights:

7.1. The Lessee shall have the right to use the car around the clock besides comendant
hours, only in the territory of Ukraine in accordance with the terms and conditions set
out in the Rental Agreement.

7.2. The Lessee shall not be entitled to sublet or give the car to third parties without the
written consent of the Lessor, which shall be specified in the Rental Agreement.

7.2.1. The Lessee may delegate control of the vehicle to a third party who meets the
requirements set out in item 3.5 of the Agreement, having notified the Lessor of this by
sending them an SMS or a message via Viber, WhatsApp, or Telegram with the photos
of the documents specified in items 3.1, 3.2 of the Standard Terms and Conditions.

7.3. The Lessee shall have the right to receive all the information regarding rental terms
and conditions and operation of the car from the Lessor.

7.3.1 The lessee has the primary right to purchase a vehicle that he uses in a long-term
lease (from 30 days) at a price calculated according to the formula: the price is
indicated in the act of acceptance and transfer of the car - 1% of this price for each
calendar month of car use.

7.4. The Lessee shall have the right to receive an additional fee-based option
"Additional Safety" and "Additional Safety+".

Obligations of the Lessee:

7.5. The Lessee is obligated to accept the car under the Car Handover Certificate
within the period stipulated by the parties to the Rental Agreement, to check the general
condition of the rental item, and to inform the Lessor about the defects found, to return
the rental item at the end of the period specified in the Agreement, in the condition and
with the equipment with which the car was accepted (taking into account normal wear
and tear). If the Lessee does not check serviceability of the car at the moment of its
transfer, the rental item shall be deemed to have been handed over in good condition.

7.6. The Lessee shall pay for the rental item on time and in full, as well as make a
deposit.




7.7. Haiimad 3000B’s3aHHIl BHKOPHUCTOBYBATH IIpEIMET IIPOKATy 3a LiTbOBUM
[pU3HAYCHHSM, HE BHKOPUCTOBYBaTH Yy CHOPTHBHHX 3MaraHssX, UL
OykcupyBaHHSI Oy[Ib-SKHX IHIIMX aBTOMOOLIIB YW IepecyBaHHS 3 IPUYCIIOM, B
SIKOCTI TaKCi, I TeCT-JpaiiBy, a TAKOXK JJIs HABYAHHS,IIEPEBE3CHHS BaHTAXKIB, UH
B OyZb SIKHMX IHIINX KOMEpIiHHUX IIJIIX, He BHKOPUCTOBYBATH Ha JOpOrax, siki He
MaloTh TBEPJOro MOKpUTTs (acdansTHe, OeTOHHE, OPYKOBaHE) .

7.8. Haiimau 3000B’s13aHMI He JOMYCKAaTH YNPABIiHHA aBTOMOOiIEM B CTaHi
QJIKOTOJIbHOTO, HAPKOTHYHOTO, TOKCHYHOIO CII'SIHIHHS, a00 y XBOPOOIMBOMY
CTaHi, NpU IEPEBTOMI, a TAaKOX IIiJ BIUIMBOM JIKAPCHKUX IIpenapaTiB, IO
3HIDKYIOTh INBHAKICTH peakuii Ta yBard. KypiHHA B canoHi aBTOMOOLISL
3a00pOHEHO.

7.9. Haiimau Hece BUTpaTH, IOB’sS3aHI 3 EKCIUIyaTal[i€cl0 aBTOMOOLIL Ta
IIOICHHHUM MIATPIMAHHIM HOro B po0604oMy CTaHi (MHiika aBTOMOOLIS, 3aIpaBKa
[IaJIMBOM, 3allpaBKa PIIMHOIO 1JIsI OMUBAHHS CKJIA, MiJKayKa IIHH, OaJaHCyBaHHS
Koiic, crosHka Ta iHme). HaliMau 3000B’si3aHUMI BHKOPHUCTOBYBATH IIaJIbHE
HaJIOKHOTO BUJLY Ta BUCOKOI SIKOCTI.

7.9.1. TlpuabaHHst MaIbHOTO ISl TPAHCIOPTHOrO 3ac00y, MEpPeAaHoro Ha yMoBax
npokaty Ha A3C 0e3 po3mi3HaBaJbHUX 3HAKIB, a Takok Ha A3C i3 CyMHIBHOIO
penyTaiieo 3a60pOHSETHCSL.

7.10. Haiimau 3000B’s13aHMi 3a0e3MeUUTH 30EPEeKEHHS] aBTOMOOITI 3 MOMEHTY
Horo orpuMmaHHs i 10 Horo moBepHeHHs HalimonaBiio. 3aimumaté aBTOMOOITE
TIIBKH Ha CTOSHKaX (MIapKOBKax), IO OXOPOHsIOThes. Haiimau 3000B’s3aHuit
HeraifHO MOBIZIOMUTH KOMIIETEHTHI OpraHH, OpraHi3amil J0 KOMIETEHLIl AKX
HaJeKUTh (IKCyBaHHS MOAIl, PO3CIifyBaHHA NPUYMH HACTaHHSA MOAIH Ta/abo
FOINHHM 3 MOMEHTY BHSBIICHHS (DAaKTy) HPO BTPATy UM MOIIKODKECHHS HMpeaMeTa
HPOKATy, 1 IISATH B TaKMX BHUIAJKaX y BIAMOBIZHOCTI 3 IiFOYMM 3aKOHOJABCTBOM
VYkpainu, JloroBopoM MpokaTy Ta BKa3iBKamu, oTpHMaHuMH Bix HailimomaBus ta
KOMITCTeHTHHX opraHiB. Haiimau moBuHeH HeraiiHo, ane y Oyab-sKOMy pa3i He
Hi3HilIe OAHIET TOAMHM 3 MOMEHTY, KOJIM Oy OTPHMaHi JOKYMEHTH, IepenaT
HaiimonaBuesi xomii (a60 ix $0T0) ycix JOKYMEHTIB, 110 BiH CKJIaJaB, OTPUMYBaB
a0o miAnucyBaB y 3B’S3KY 3 IPUroAOK0 a0 KpaliXKOl, MOBEPHYTH KIIOYi Ta
JIOKyMEHTa npeaMety mnpokary. Ilpu HeBukoHanHi Halimauem Oynpb-sKHX yMOB
1BOro MyHKTy, HaliMau Hece MOBHY MaTepiajibHy BilIOBiJaJbHICTh 33 MPEAMET
MIPOKATY y MOBHOMY 00Cs31.

7.10.1. V Bunaaky BHSBICHHS TEXHIYHHX HECIIPABHOCTEH M Yac KOPHUCTYBAHHI
Haiimau Takox 3000B’s13aHui noBijioMuTH Npo 1e HaiiMogaBus npoTaroM roguHu
3 MOMEHTY BUSBICHHS.Y BHINAJAKYy CHIHaly TaHeni npuOopiB aBTOMOOLS, sKi
CBiI4aTh PO HOro HecnpaBHICTb, 3a00POHAETHCS HOr0O MoJalbIIa EKCILTyaTallis.
VY BunaJKy HOIIKO/PKEHHS npeaMera npokaty Haiimauy 3a6opoHsieTbes 6e3 3roau
HaiimomaBus mnpoBoauTH po30MpaHHS Ta/abo0 PEMOHT aBTOMOOLISA, TaKOXK
3MIHIOBATH KOHCTPYKIIIO aBTOMOOUIA Ta HapamMeTpd BHPOOHMKA, KpiM pPOOIT
MOB’s3aHMX 3  HEoOXimHicTio  1us  iforo  TpaHcnopryBaHHs.  Haiimauy
3a00pOHS€TbCS ~ POOMTH  TIOHIHT  (BHYTpIIUHIN, 30BHIMHIA, TEXHIYHUII)
aBTOMOOUISA. Y BHIIAJIKy NMOPYIIEHHS AaHUX yMOB, HaliMau KOMIIGHCOBY€E 3aBiaH1
HaiimoznaBito 30MTKH (HEIKICHUI PEMOHT, 3HATTS €JIEMEHTIB TIOHIHTY, TIOJIOMKH
BHACJIZIOK eKCIUTyaTalii i3 CHTHajJaMM mHaHeni npuOopiB, 1O CBigYaTh PO
HECIPaBHICTh) MOB’s3aHi 3 BiIHOBICHHSIM aBTOMOOLIIS.

7.11. Haiimau 3000B’A3aHMH Yy BHUNAAKy NPOJOBKEHHS KOPUCTYBAaHHSA
aBToMoOuIeM moBimomMuTH mpo e HaiimonmaBus He mi3Hime 24 romuH 10
3aKiH4YeHHS Jifodoro JloroBopy, Y3rOOMTH HOBHH CTPOK KOPHCTYBaHHS
MPEIMETOM IIPOKATy Ta IMOHOBMTH BIAINOBIIHI JJOKYMEHTH, @ TaKOX CBOEYACHO
OIUIATHUTH KOPHCTYBaHHS IPEIMETOM IIPOKAaTy HAa HOBUH CTPOK. Y BHIAIKy
HECBOEYACHOTO TIOBimoMIIeHHA HaliMau He Mae mepeBaKHOro IpaBa Ha
MoAaiblIMil mpokaT aBToMOOLna. HaliMonmaBelb B TakOMy BHIIQJIKy MAa€ IIPaBO
HaJaTW B NPOKAT iHIIMKA aBTOMOOLTH a0 BiJMOBHTH B IPOJIOBXKCHHI MOCIYTH
npokaTty aBToMo011s1. [10BiTOMIIEHHS PO MPOJOBXKEHHS JOTOBOPY MPOKATY MOXKE
3nilicHIOeThCs 4epe3 iHQopmyBaHHs sms, Viber, WhatsApp, Telegram Ta
€IIeKTPOHHY TIOIITY.

7.12. Haiimay 3000B’sI3aHUIi MOBIJOMUTH PO JOCTPOKOBE IMOBEPHEHHS MPEAMETa

mpokaTy Ta posipBaHHA JloroBopy y poboumii wac HaiimonaBus, He MeHIue
HDK 3a 24 TOAMHM IO  3alUIAHOBAHOTO TEPMiHY
nmoBepHeHHs. [lmaTa 3a mpokaT aBTOMOOINA, mo ciiadeHa Haiimauem 3a Bech
CTPOK JIOTOBOPY, IIEPEPAXOBYETHCS 1 IOBEPTAEThCA B CyMi BIANOBITHO X0
TPUBANIOCTI  (paKTUYHOrO KOPHCTYBaHHS aBTOMOOiIeM 3 yTpumaHHsM 30
(TpuausaTi) % Big CyMH HOBEpHEHHs abo nepepaxyHoK 371 CHIOEThCS,
BUXOISYH 3 IiHH J0OOBOrO IpOKaTy, sika BcTaHoBIeHa HaiiMomaBmem st
nepiomy, BHPOIOBXK sikoro Haiimau QaxTuuHO KOpHCTyBaBcs aBTOMOOiIEM, 3
ypaxyBaHHSM Mil0Y0ro Kypcy € 10 IpHBHI Ha JaTy mepepaxyHky. OmiadeHa Ta
HEBUKOPHCTaHA CyMa 3a JHi IPOKaTy IPH JOCTPOKOBOMY IIOBEpPHEHHI aBTOMOOLIA
noBepracThecss HalimMady 3 yTpHMaHHSAM BiINOBiTHOI CyMH IepepaxyHKy 3 CyMH
MIOBEPHEHHSL.

7.7. The Lessee is obligated to use the rental item for the intended purpose, not to use
it in sports competitions, for towing any other cars or driving with a trailer, as a taxi,
for a test drive, as well as for training, transportation of goods, or for any other
commercial purpose, and it shall not be used on roads without hard surface (asphalt,
cobble, concrete).

7.8. The Lessee shall not drive a car in a state of alcohol intoxication or under the
influence of drugs, when they feel sick, in case of overfatigue, under the influence of
medicines that reduce the ability to concentrate and slow reaction time. Smoking in the
car is forbidden.

7.9. The Lessee shall cover the expenses associated with the operation of the vehicle
and its daily maintenance (car wash, fuel, windshield washer fluid, tire inflation, wheel
balancing, parking, etc.). The Lessee shall use the fuel of the right kind and high
quality.

7.9.1. Purchase of fuel for a rented vehicle at unmarked gas stations, as well as at gas
stations with a dubious reputation is prohibited.

7.10. The Lessee is obligated to ensure the safety of the car from the moment of its
receipt until its return to the Lessor and leave the car only in guarded parking lots. The
Lessee is obligated to immediately notify the authorities and organizations responsible
for the registration of the event, investigation of the causes of events and/or elimination
of their consequences, the insurance company, and the Lessor (not later than within one
hour of the discovery) of the loss or damage to the rental item, and to act in such cases
in accordance with the current legislation of Ukraine, the Rental Agreement, and
instructions received from the Lessor and the competent authorities. The Lessee must
immediately, but in any case not later than within one hour of the moment of receipt of
the documents, provide the Lessor with copies (or photos) of all documents that they
drew up, received, or signed in connection with the accident or theft and return the keys
and document for the rental item. If the Lessee fails to fulfill any terms specified in this
item, the Lessee shall bear full liability for the rental item.

7.10.1. In case of technical malfunctions during use, the Lessee is also obligated to
notify the Lessor thereof within one hour of the discovery. In case of a signal of the
dashboard of the car which testify to its malfunction, its further operation is forbidden
In case of damage to the rental item, the Lessee is prohibited from disassembling and/or
repairing the car, as well as changing the vehicle design and the manufacturer's
parameters, without the Lessor's consent, except for works related to the need to
transport the vehicle. The Lessee is prohibited from perform tuning (internal, external,
technical) of the car. If this condition is violated, the Lessee shall compensate the
Lessor for the damage caused (poor-quality repair, removal of tuning elements,
breakdowns due to operation with the signals of the dashboard, indicating a
malfunction) associated with the restoration of the car.

7.11. In case of extension of the rental period, the Lessee shall notify the Lessor of
this not later than 24 hours before the expiration of the current Agreement, agree on a
new period of use of the rental item, and renew the relevant documents, as well as pay
for the use of the rental item during a new period in a timely manner. In the event of
late notification, the Lessee shall not have the pre-emptive right to extend the car rental
period. In this case, the Lessor shall have the right to either provide another car for rent
or refuse to extend the car rental period. The notice of the extension of the rental
agreement may be made via SMS, Viber, WhatsApp, Telegram, or by email.

7.12. The Lessee is obligated to notify the Lessor of the early return of the car and
termination of the Agreement during the Lessor's working hours, not less than 24 hours
before the scheduled time of return. Car rental fee paid by the Lessee for the entire term
of the agreement shall either be re-calculated and refunded according to the duration of
the actual use of the car with the deduction of thirty (30)% of the amount of the refund,
or recalculation shall be made based on the daily rental price set by the Lessor for the
period during which the Lessee actually used the car, taking into account the current
exchange rate of € to UAH at the date of recalculation. In case of early return of the
car, the unused amount that was paid for rent shall be returned to the Lessee with the
deduction of the corresponding amount of recalculation from the amount of the refund.




7.13. HaiimMau 3000B’3y€ThCSl HEYXHIPHO NOTPUMYBATHCh HPABUI JOPOXKHBOIO
pyxy VYKpalHH, a TakoX Iepen0adeHoro NIBUAKICHOTO PEXHMY, Ta IPaBUII
eKCILTyaTalii IpeaMeTy IPoKaTy.

7.14.Haiimau 3000B’si3aHUH O3HAlOMHTH OCI0 JIONYINIEHUX JO KepyBaHHSI
IPEeIMETOM IpoKaTy 3 ymoBamu JloroBopy. He BHKOHaHHS BKa3aHHMH 0COOaMH
yMoB JloroBopy Tsrse 3a co0O0 Ti 3K HACITIKH, 10 i HEBUKOHAHHSI 1X Haiimauem.

7.15. Ilo 3akinmuyenHio nii Jlorosopy Haiimau 3000B’s3aHHIl IOBEPHYTH
aBTOMOOUIb Y YMCTOMY BHUIJISIII 3 KiJIBKICTIO TajMBa B MaJUBHOMY 0aKy, piBHOIO
KUIbKOCTI TIpH MpUiiMaHHI aBTOMOO1JIS. ABTOMOOIIb TIOBEPTAETHCS B CIIPABHOMY
TEXHIYHOMY CTaHi 3 BpaxyBaHHSM HOPMAJIBHOTO 3HOCY, SIKH BHHHK B IIEpPiOf
ekcrutyaranii. Ilix HOpMajgbHHM 3HOCOM aBTOMOOiUISL B JgaHoMy Jlorosopi
PO3YMI€EThCS 3MEHILICHHS BAPTOCTI aBTOMOO1JIsI, IPUPOJHHUIT 3HOC, OKPEMHX BY3JIiB
Ta arperaris, 3a Iepiofl 3HAXO/DKCHHs aBTOMOOLIS y kopuctyBanHi Haiimaua, npu
YMOBI HAQJIGKHOI EKCILIyartamii aBTOMOOIS, IO BHKIKOYAE BHIAIKH, SKi
CIPUYHMHIINA HE3aIUIAHOBAHHI PEMOHT YH BiTHOBJICHHS aBTOMOOIIIS.

7.16. Haiimauy 3a00pOHSETHCS BHKOPUCTOBYBATH aBTOMOOINb Ha TEPUTOPIl
Jlyrancekoi , JloHelpkoi, 3anopi3bkoi Ta XepcoHchkoi obnacreit, AP Kpuwm ,
YopHoOHIIbChKOT 30HH BimdyxkeHHs Ta 200 KM pajiiycy Bif 30HH BeeHHsI 6OHOBHX
JUiif. — aiti 3a TEKCTOM TePUTOPii.

8. IPABA TA OBOB'SI3KM HAUMOJIABIIS
IIpaBa Haiimonasus:

8.1. HaiimoznaBenp Mae npaBo Ha BiAIIKOAYBaHHs 30MTKiB Bij HaiiMaua y Bumaaky
MOBEPHEHHS] aBTOMOOINI B HEMOBHIH KOMIUIEKTHOCTI, MNpPH MOMIKOKEHHI
KOMITOHEHTIB (CKJIAIOBHX YaCTHH) aBTOMOOILNS, 3a0pyAHEHHS YH INPOKYPEHHS
CaJIOHy aBTOMOOLT, TAaKOXK BTpPAaTH [JOKyMeHTauii (a came: CBifOLTBa IPO
peectparito T3, opurinamy momicy 00OB’S3KOBOrO CTpaxyBaHHsS LHBIIBHO-
NpaBoBOI BiJMOBiNANBHOCTI BJIACHUKIB TpaHcmopTHHX 3acobis (OCLIIBBT3),
iH..JOKYMEHTIB 4YH KJIIOYiB 10 aBTOMOOLISI) Ha aBTOMOOiNb, ab0 MOBEPHEHHS
aBTOMOOUIS 3 TOIIKO/PKEHUM OOJIaJHAHHAM, B PO3Mipi CyMH, HEOOXiJHOI auist
BIJJHOBJICHHS KOMIUJIGKTHOCTI, CTaHy aBToMoOuIs. [lepesnik momkopkens (BTpar)
3a3HayaeThest B AkTi. HaliMau 3000B’s13aHUi BiJIIKOAYBATH iX MPU MOBEPHEHHI
aBTOMOOUIS, B IHIIOMY BHIAJKy, CyMa KOMIIGHCALil YTPUMYETbCS i3 CyMHU
3aCTaBH.

8.2. HaiimonaBenp mMae mpaBo posipBaté J{oroBip mpokaTy B OJHOCTOPOHHBOMY
MOPSIAKY Ta BUMAaraTH IOBEPHEHHs aBTOMOOINS y BMHanKy, skmo Haiimau
MOpyIIye TpaBHJa eKCIUTyaTalii aBTOMOOLNA, HE OIUIATHB KOPHUCTYBAaHHS
aBTOMOOUIEM, HE JHOTpUMYyeThcs yMOB JloroBopy, mnepedyBae 3a MexaMu
JIO3BOJICHOI TEPUTOPIi, y BUMAAKY IMOBITOMJICHHS HEIOCTOBIPHUX IAaHUX Mpo cebe
NpU yKJIaJaHHI 1poro JloroBopy, a TakoXx 3 IHIIMX MiJCTaB, IO € iICTOTHUMH 1
MOXYTh CIPUYMHUTH B MailOyTHbOMY 30uTOK 111 HalimomaBus. B Takomy
Bumaaky HaiiMomaBenb B OJHOCTOPOHHBOMY HOpSAKY 0e3 Oydb-sKOro
MONePEeJHBOT O TIOBIOMIICHHS], MA€ IIPaBO BHIYYUTH IIPEAMET IPOKATy HE3aIEKHO
BiJ| Oro MicIsl 3HAXOJUKECHHA. 3acTaBa Ta CyMa 3a HEBUKOPHUCTAHI JHI IPOKATy B
naHomy Bunaaky Haiimauy He moBepraroThes.

8.3. Haiimonaseus Mae mpaBo BimmoBuTH Haiimauy B mpomoBixeHHi JloroBopy
MIPOKATY aBTOMOOLIISI.

8.4. HaiimozmaBenp Mae MmpaBoO yKJIACTH JIOTOBIp MPOKATY JIETKOBOI'O aBTOMOO1IS 3
0c00010, BOJIMCHKHUI CTaX, SIKOI MEHILHMK TPbOX POKIB.

0608’ s13xku HaiimonaBus:

8.5. Haiimonasenb 3000B’s13yeThes nepenatd HaiiMauy aBTOMOOLIB B TEXHIYHO
CIIPaBHOMY CTaHi 3 BiANOBITHHMH JOKyMEHTaMU Ha IIPaBO KOPUCTYBAHHS HHUM.
@dakT mepemadi i CTaH aBTOMOOLIS 3a3HayaeTbess B AkTi. Haiimonasenp
3000B’s13y€ThCsl HagaBaTH HaliMady MOBHY Ta JOCTOBipHY iH(OpMamilo I0A0
YMOB NPOKaTy, CTaHy aBTOMOOLNS, a TaKOX IHIIY iH(pOpPMAIil0, IO CTOCYEThCS
mpeaMeTa MpoKaTy, HOro TeXHIYHOT eKCITyaTantii.

8.6. HaiimMonmaBenb 3000B’s3aHUiI POBOTUTH TEXHIYHE OOCIYrOBYBaHHS,
HEeoOXiZIHI PEMOHTHI pOOOTH, pEeryJsipHI TEXHIYHI OTJISAM MpeAMETa MPoKaTy 3a
CBilf paXyHOK, SIKIIO HE JOBeJe, IO MOMKOMKEHHS IpeaMeTa IPOKaTy CTanocs 3
BuHM Haiimaya.

8.7. Tlpu BuSBIICHHI HENPHUIATHOCTI MpenMera MpoKaTy N0 eKCIulyartauii He 3
BuHM Haiimava, HalimonaBelb 3000B’I3y€ThCs 3/IICHUTH HOro 3aMiHy Ha iHIIHWi
aBTOMOOWUIB 1O KJIACCY Ta BapTOCTi, HE HIDKYE, HIXK MPEAMET IPOKaTy.

8.8. Haiimonasenp 3000B’s3aHui 10 mepenadi mpenmera npokaty Haiimauei
3aCTpaxyBaTH LUBIIBHO-TIPABOBY BiINOBIANBHICTh BJIACHUKIB TPaHCIIOPTHHX
3aco6iB B HOPS/IKY, BCTAHOBJICHOMY YMHHHUM 3aKOHOJABCTBOM YKpaiHH.

7.13. The Lessee shall strictly comply with the traffic rules of Ukraine, as well as the
prescribed speed limits and the rules of operation of the rental item.

7.14. The Lessee is obligated to familiarize persons who are allowed to drive the rental
item with the terms of the Agreement. Failure of these persons to fulfill the terms of the
Agreement entails the same consequences as failure of the Lessee to fulfill such terms.

7.15. When the Lessee returns the car after the end of the rental period, it shall be clean,
and the amount of fuel in the fuel tank shall be equal to the amount of fuel at the time
of the receipt of the car. The car shall be returned in good technical condition, taking
into account normal wear and tear that occurred during the period of operation. In this
Agreement, normal wear and tear of a car means reduction of the cost of the car,
normal wear and tear of separate units and components during the period of the use of
the car by the Lessee, provided that the car is properly operated, except in cases that
caused unplanned repair or restoration of the car.

7.16. The Lessee is prohibited from using the car in the temporarily occupied territory
of Ukraine - the land territory the territory of the Luhansk Donetsk, Zaporizjia,
Kherson regions, the Autonomous Republic of Crimea, the Chernobyl exclusion zone,
and 200 km radius to the actual battelfieald territory hereinafter referred to as the
territories.

8. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE LESSOR
Lessor’s Rights:

8.1. The Lessor shall have the right to receive compensation from the Lessee, if not all
the equipment contained in the car is returned, in case of damage to the car
components, in case of dirt or smell of cigarette smoke in the car, as well as the loss of
car documents (namely: vehicle registration certificate, original copy of a compulsory
civil liability insurance policy, other documents or car keys), or return of the car with
damaged equipment. The compensation shall be paid in the amount needed to restore
the relevant equipment and the condition of the car. The list of damages (losses) shall
be specified in the Certificate. The Lessee is obligated to reimburse them upon
returning the car, otherwise the amount of the compensation will be deducted from the
deposit.

8.2. The Lessor shall have the right to terminate the Rental Agreement unilaterally and
to demand the return of the car, if the Lessee violates the rules of operation of the car,
has not paid for the use of the car, does not comply with the terms and conditions of the
Agreement, is outside the permitted territory, in case of provision of false information
about themselves during the conclusion of this Agreement, as well as for other
substantial reasons that could result in losses for the Lessor in the future. In this case,
the Lessor shall have the right to unilaterally withdraw the rental item without any prior
notice, regardless of its location. In this case the deposit and the money paid for unused
days of rent will not be returned to the Lessee.

8.3. The Lessor shall have the right to refuse the Lessee the extension of the Car Rental
Agreement.

8.4. The Lessor shall have the right to enter into a passenger car rental agreement with
a person who has less than two years of driving experience.

Obligations of the Lessor:

8.5. The Lessor is obligated to provide the Lessee with a car in good technical
condition, with the appropriate documents that grant the right to use it. The fact of
handover and the condition of the car shall be specified in the Certificate. The Lessor
undertakes to provide the Lessee with all the necessary and accurate information
regarding the rental conditions, the condition of the car, as well as other information
regarding the rental item and its operation.

8.6. The Lessor is obligated to perform technical maintenance, necessary repairs, and
regular inspections of the rental item at their own expense, unless they prove that
damage to the rental item was caused through the fault of the Lessee.

8.7. If the rental car is unfit for use, and this is not the fault of the Lessee, the Lessor
undertakes to replace it with another car, whose class and cost is not lower than those
of the rental item.

8.8. Before the handover of the rental item to the Lessee, the Lessor is obligated to get
a civil liability insurance policy issued in accordance with the procedure established by




8.9. Ilicis moOBEepHEHHsI aBTOMOOLIS Ta HAJEKHOro BUKOHaHHS HaiimaueMm Bcix
YMOB JIOroBOpYy mpokary, HailiMonmaBelb 3000B’s3y€TbCsi HOBEPHYTH 3acCTaBy
Haiimauy Ha ymoBax Ta y croci0 , skuM 3actaBa Oyjia BHeceHa, a0 B IHILMIA,
MIOTOJKEHUI CTOPOHAMH CIIOCIO.

9. BIINOBLIAJIBHICTb CTOPIH

9.1. Haiimau 3a BIacHHI paxyHOK i B IOBHOMY 00CsI3i Hece BUTPATH, I1OB sI3aHi 3i

IIKOZOI0, 3alOMISHOI HOro JKUTTIO 1 3J0POB’I0, @ TaKOX JKUTTIO 1 310pOB’IO
MacakupiB, IO 3HAXOWJIMCS B aBTOMOOLN B mepiox aii JloroBopy mpokarty, a
TaKoX 3a 30MTOK, HaHECEHMH 1X 6araxy, a TAKOXX BUTPATH, I1OB’s13aHi 31 IIKOJOIO,
3alO/ITHOK JKUTTIO, 3J0pPOB’K0 IHIIKMX OCI0 Ta MaifHy, sKi HOCTpa)kaain
BHACIIZOK Jii uu Oe3nisuibHOCTI HaiiMaua B iepion aii Jloropopy npokary.

9.2. V BUNaAKy NPOCTPOYCHHS BHECEHHS ILIATH 32 KOPUCTYBAHHS IPEIMETOM
npokaty Halimau 3000B’s3aHuil crulatuti HailiMopmaBumio mHeH0O B po3Mipi
no/BiiHOT 00JikoBOi craBku HBY Bixg cymu 3a00proBaHOCTi 3a KOXXHHUU ICHB
MPOCTPOYCHHSI.

9.3. Haiimau Hece MarepianbHy BigmoBinanbHicTh nepen HaiimonaBueMm 3a Oyan-
SIKHH 30UTOK, 3aMOAISHUI IpeaMeTy MPOKaTy Yy BHIAIKaX, BCTAHOBICHUX LIUMH
npaBmiIaMHu i goroBopoM. Ilix 36uTkamMu po3ymieTbest BTpaty, sikux Halimonasens
3a3HaB Y 3B’$3KYy 31 3HMIICHHSM, BHUKDAJCHHSAM a00 MOIIKOKEHHSM IIpEAMETy
npokaty abo HOro OKpeMHUX YacTHH (JeTajieid, KOMIUIEKTYIOUHMX), a TaKOoXK
BUTpatH, siki HaiiMonaBelb MycuTh 3pOOHTH AJIS BiTHOBJIEHHS CBOTO MOPYLICHOIO
npaBa. J1o 30MTKIB TaK0X BiJJHOCATBCS 10X0/H, siki HaiiMoaBelp Mir 61 peaibHO
ofiep)kaTH 3a 3BMYAfHUX oOCTaBHMH, SIKOM iforo mpaBo He OyjlI0 MHOpYIIEHO.
IlpotunpaBHicts mnoBeminku Haifimaya (BuHHI #ii) mnomsirae B HOpYIICHHI
000B’s13KiB, TependaueHUX UM JIOroBOpoM TpOKaTy, MOPYLICHHI MpaBUI
JOPOKHBOTO PyXy, MOPYIUGHHI NpaBHJ eKCIUTyaTalii MHpeaMeTy MpoKary,
MOpPYIICHHI BUMOT BCTAaHOBJICHHX 3aKOHOJABCTBOM. IlopylneHHs 3000B’A3aHHS €
floro HeBHMKOHAHHA a00 BHKOHAHHs 3 MOPYIIEHHSM YMOB, BU3HAUEHHX 3MiCTOM
3000B’s13aHHs (HEHAJIE)KHE BUKOHAHHS).

9.4.1. Slkmo BHachimok A Haiimaua, mo mpusBenn Ao 30uTKiB (y BHUIIIAAi
MOMIKO/PKEHHsT aBToMoOuns BHacmimok JTII, niii Tperix ocib, BukpajaeHHs,
MOXEX1, 3aTOIJICHHS TOLIO), po3Mip fAKUX nepeBuinye 50 (I’sTaecar) BiICOTKIB
BapTOCTi aBTOMOOLIA, 3a3HAa4YCHI B aKkTi NpuHMaHHs-TIepeayi, cyma 3acTaBu He
MOBEPTAETHCS, Ta JOAATKOBO crulauyeTbesi Halimauem mrpad, sikuid 1opiBHIoe 20
(ABaALATH) BIZICOTKAM TaKOi BapTOCTI.

9.4.2. Haiima4 Hece NMOBHY BiANOBiZaNbHICTh 32 30WTKH, 3aMOIisHI BHACITIZOK
HEBMKOHAHHS YMOB JloroBopy, Ta BHACHiJIOK: HOPYLIEHHS IHCTPYKUIl 3
eKCIUTyaTanii TpaHCHOPTHOro 3aco0y (B TOMY 4MCII TiIpoynap ABHUIYHA);
OYKCHpYBaHHS IHILOrO TPAHCIIOPTHOrO 3aco0y; ydacTb Yy IHeperoHax abdo
3MaraHHsAX; KepyBaHHS TPAHCIIOPTHUM 3aco0oM 0co0or0, sika mepedyBae min
BIUIMBOM aJIKOTrOJII0 00 HAPKOTHYHMX / TOKCHYHHX PCUOBMH (B T. 4. yXUICHHS BiJ
TaKOro oryisiny), Ta /abo mepeOyBaHHS IiJ BIUIMBOM MEJUYHMX IIperaparis,
3aCTOCYBAaHHS SIKMX BIUIMBA€/IPOTHIIOKA3aHE IPU YNpPaBIiHHI aBTOMOOiIEM,
XBOPOOJIMBOMY CTaHi, CTaHi BTOMHU(IIEPEBTOMH), a TaKOX mepenadi ocodi, sika
nepedyBajia B TAKOMY CTaHi; KepyBaHHs 0c000M0, sika He 3a3HayeHa y JloroBopi
MpoKaTy Ta/abo He Mae mpaBa KePyBaHHS TPAHCIIOPTHUM 3acO00M; BHi3]l HA CMYTY
3yCTPIYHOTO pyXy, KOIM Takuil BUi3x 3aboponeHo I1/IP; HenoTpumaHHs BHMOr
JIOPO’KHIX 3HAKIB, 1110 3200POHSIOTH PYX; MEPEBUILECHHS MIBUIKOCTI OiJbIIe HIX HA
20 xm/rom; mpoi3n Ha 3a0opoHeHMid curHan  cBiTiodopy abo kect
perymioBalbHHUKA; IOPYMIGHHS IPAaBHI HpPOi3Ay 3ali3HUYHHX IIepei3miB;
sanuienHs Micus JTII ta/abo 3a BiACYTHOCTI BiAIOBIIHUX JOKYMEHTIB 3 OpraHiB
Momniuii npo JITII; HaBMucHi aii, cnpsMoOBaHi Ha MOUIKOKEHHS TPAHCIIOPTHOTO
3aco00y;BUKOPUCTaHHI  aBTOMOOIA HE 3a IPHU3HAYCHHSM, HE3aKOHHOTO
3aBOJIOMIHHS, BUKPaJaHHS TPAHCIOPTHOrO 3aco0y 3 KiroyaMu abo Oyab-sSKUMH
JIOKyMEHTaMH Ha TPAaHCIOPTHHH 3aci0 (peecTpauiiiHe MHOCBIAYEHHS, IOTOBIp
MPOKATY, TOIIO);IOLUIKO/KCHHS/3HUILIEHHsT TPAaHCIOPTHOTrO 3aco0y BHACHTIZIOK
BOEHHUX [Iiif/ pakeTHOro oOCTpiiay; HeoOpaHHs Oe3neyHoro Ta/abo 3axHUIIEHOTrO
Micns I MapKyBaHHS TPAHCIIOPTHHX 3ac00iB, 3alMIIEHHS B HIYHUH 9ac He Ha
CreliaJbHO  O0JIAMHAHOMY  MapKyBaJbHOMY  MaiIaHYMKY/CTOSHII, IO
OXOpPOHSETHCS ab0 B rapaxi.

9.5. 'V pasi 3aBIaHHS IIKOIU MPEAMETY MPOKATY BHACHIITOK MOPYIICHHS MPABUI
HOro eKCITyaTallii 4u iHIIMX HaBMHCHHUX a00 HeHaBMHUCHHX il Haiimaua, BTpati
KOMIUICKTYIOUMX Y JIOJATKOBOI'O YCTaTKyBaHHS, YIIKO/DKECHHS, IO BUKJIMKAHI
HESKICHUMH TaJMBHO-MACTHJIbHUMH MaTepiajlaMi 1 piIUHAMH, YIIKOIKEHHS
MOKPHUIIOK 1 KOJICHUX MAMCKIB, Ta IHIIMX BY3JIB 1 arperaris, MOIIKOMKEHHS
caJloHy Ta KypiHHS B CalloOHi mpeaMera mnpokaTy Haiimau BigmikomoBye
HaiiMomaBIfo 3amofisiHy UMMM JisIMH IIKOJAY B MOBHOMY o00cs3i. Po3mip
KOMIIEHCalliif 3a BTpaTy (IOMIKOKEHHS) KOMIIEKTYIOUNX EIEMEHTIB aBTOMOO1JIs
3a3HAYaEThCS B aKTi NPUUMaHHs-TIepeayi i MiJsrae omiaTi B 1eHb TOBEPHEHHS
aBToMOOUIs. Bkazana cyma abo omnaudyerbcs Haiimauem okpemo, abo
BHPAXOBYETHCS i3 CyMH 3aCTaBH, SIKIO pO3MIp 30MTKIB HE MEPEBUIYE TAKY CYMY.

the current legislation of Ukraine.

8.9. Upon return of the car and due fulfillment of all terms of the rental agreement by
the Lessee, the Lessor undertakes to return the security deposit to the Lessee on the
terms and in the manner in which the security deposit was paid or in another way
agreed by the parties.

9. LIABILITIES OF THE PARTIES

9.1. The Lessee, at their own expense and in full, shall bear the expenses related to the
damage caused to their life and health, as well as the life and health of passengers who
were in the car during the validity period of the Rental Agreement, as well as the
expenses related to damage caused to their luggage, as well as life, health, and property
of other persons, which were affected as a result of actions or inaction of the Lessee
during the term of the Rental Agreement.

9.2. In the event of late payment for the use of the rental item, the Lessee is obligated
to pay the Lessor a penalty in the amount of double discount rate of the National Bank
of Ukraine from the overdue payment for each day of delay.

9.3. The Lessee shall be liable to the Lessor for any damage caused to the rental item
in the cases stipulated by these rules and the agreement. Losses shall mean losses
incurred by the Lessor in connection with the destruction, theft, or damage of the rental
item or parts (details, components) thereof, as well as the costs that the Lessor must
incur to restore their violated right. Losses also include income that the Lessor could
actually receive in ordinary circumstances, if their right was not violated. The
wrongdoing of the Lessee (wrongful acts) consists in violation of the obligations
stipulated by this Rental Agreement, violation of the traffic rules, violation of the rules
of operation of the rental item, and violation of the requirements established by law.
Violation of an obligation shall be understood as failure to fulfill it or fulfillment in
violation of the terms provided for by the content of the obligation (improper
fulfillment).

9.4.1. If due to the actions of the Lessee, which led to losses (in the form of damage to
the car due to an accident, actions of third parties, theft, fire, flooding, etc.), the amount
of which exceeds 50 (fifty) percent of the value of the car specified in the acceptance
certificate, The deposit is not refundable, and the Lessee additionally pays a fine equal
to 20 (twenty) percent of such value.

9.4.2The Lessee is fully liable for damages caused as a result of non-compliance with
the terms of the Agreement and as a result of: violation of the operating instructions of
the vehicle (including hydraulic shock); towing another vehicle, participation in races
or competitions; driving a vehicle by a person under the influence of alcohol or narcotic
/ toxic substances (including evasion of such inspection), and / or being under the
influence of drugs, the use of which affects / is contraindicated when driving, sick, tired
(overfatigue), as well as transfers to a person who was in such a state; driving a person
who is not specified in the Rental Agreement and / or does not have the right to drive a
vehicle; departure to the oncoming lane, when such departure is prohibited by traffic
regulations, non-compliance with the requirements of road signs prohibiting traffic;
speeding more than 20 km / h; driving at a prohibited traffic light signal or a gesture of
the regulator; violation of the rules of railway crossings; leaving the scene of the
accident and / or in the absence of relevant documents from the Police on the accident;
intentional actions aimed at damaging the vehicle, misuse of the car, illegal seizure,
theft of a vehicle with keys or any documents on the vehicle (registration certificate,
rental agreement, etc.); damage/destruction of the wvehicle as a result of
hostilities/missile fire failure to choose a safe and / or protected place for parking
vehicles, leaving at night not in a specially equipped parking lot / parking lot, guarded
or in the garage.

9.5. In case of damage to the rental item due to violation of the rules of its operation or
other intentional or unintentional actions of the Lessee, loss of components or
additional equipment, damage caused by poor quality fuels and fluids, damage to tires
and wheels, and other components and units, damage to the interior, and smoking
inside the rental item, the Lessee shall reimburse the Lessor for the damage caused by
these actions in full. The amount of reimbursement for the loss (damage) of car
components shall be specified in the handover certificate and is payable on the day of
return of the car. The specified amount shall be either paid by the Lessee separately, or
deducted from the amount of the Deposit, if the amount of losses does not exceed such
an amount.




9.6. Po3mip 30uTKy, HaHeceHMH IpeaMeTy Npokarty owuiHoerscss Ha CTO
HaiiMomaBiieM 3a pO3LiHKAMM CICLiali30BaHUX CTaHLiil. Y BHUIAAKY HE3rOIH
Haiimaua 3 cyMOr0 HaHECEHHX 30UTKIB, BiH 3BePTA€THCS 0 EKCIIEPTHOI YCTAHOBH
JUIE BU3HAYCHHS PO3Mipy 30MTKIB 3a BJIACHHH paxyHOK. Y BHIIQJKYy IMOJOMKH
aBTomMoOuIs BHacuinok JTII, iHmMX MOAINH, WO CHPUYUHMIA HEMOXIJIHBICTH
KEepyBaHHS TPAHCIIOPTHUM  3aCO00M, TPAaHCIOPTYBaHHS aBTOMOOLIS 10
Micie3HaxopkeHHs HaiimonaBis 3uiiicHroetbest Haiimadem 3a oro paxyHok.

9.7. Y Bunazaky Hactanus JATII, kpamiKku, HE3aKOHHOI'O 3aBOJIOiHHS(YMHUCHOTO,
MPOTUNPABHOrO BuIydeHHs T3 3 OyIb-IKOI0 METOK Yy 3aKOHHOrO KOpHCTyBada
BCyIeped iX BOJI IUIIXOM rpabexy,po3000 (3 MICL CTOSHKH YH IIiJ 4ac pyxy)
LUIIXOM 3alyCKy J[BHUI'YHa, OyKCHpPYBaHHs, 3aBaHTaXyBaHHS Ha iHmmit T3,
IIPUMYCOBOI'O BIJICTOPOHEHHsS O0COOHM BiIl KepyBaHHs, NpPUMYIIyBaHHS 1i 10
IIOYaTKy 4Y¥ IPOJOBXKEHHS PyXy TOLIO) Ta/abo MPOTHIPABHHUX Aiil TpeTix ocid
oo asToMoOing, Halimau NOBMHEH HE NOKMIATH Miclie NOAil, HeraiHo
(nmpotsirom | roxuHy) noBiKOMUTH 1po e HaliMonaBIst, KOMIIETEHTHI OpraHu, Ta
y CIpoK He mi3Hime 24 roguH 3 MOMEHTY HACTaHHS Takol MoAii Hajxatu
HaiiMonaBil0 OpHriHaIM OTPUMAaHHX Yy BIINOBITHHX JAEPKABHUX OpraHax
JIOKYMEHTIB, IO MiATBEP/PKYIOTb HACTAaHHS Takol MHOAIl, a came: IEpBHHHY
noBinky mpo moxito JTII, abo MOBiAKY MiApO3Ainy MOl MPO KpamixKKy
aBTOMOOLIS, a00 TOBIAKY Bill MPaBOOXOPOHHHX OpPraHiB MpO iH. MPOTHUIpPABHI Ail
moxo aBToMoOUTsA, komito cxemu JITII BcraHOoBiIEeHOro 3paska, (HOTO3HIMKH
MOIIKO/PKEHb aBTOMOOLIA Ta Micus monil, iHdopmanito mpo ydacuukis JTII
(BiIOMOCTI TIpO BOJis, HAsBHICTH IiI0YOr0 JOrOBOPY CTpaxyBaHHsS IHMBiIbHO-
IPaBOBOI BINOBINANBHOCTI BiacHMKa T3) Ta 3aMOBHUTH 3asBYy 3 BKa3iBKaMH
o0cTaBHH, 110 BiIOYJIUCS. OK

9.8. V Bumajxy, skmo Haiimau He moBimomuB HaiiMozmaBIst y BCTaHOBICHHI
crpok npo mogaito JATII a6o iHmmii BUmagok (BUKpageHHs, Ail TpeTix ocib, iHie),
Takuii HaliMau Hece MOBHY MaTepianbHy BiAMOBIAAIBHICTh Y PO3MIpI 3amoisHUX
30UTKIB. OK

9.9. V pa3i npunbanus Haiimauem ommii «/{omatkoBa Ge3neka» /«JlogaTkoBa
Oesmekaty, 32 yMOBH BHKOHAHHS BHMOI BCTAHOBJICHHX THIIOBHMH YMOBaMH Ta
JIOrOBOpOM, BiAmoBiganbHicTh Haiimaua oOMexyeTbes 3rigHo LI 6.2./m.6.3.
TunoBux ymoB.

9.10. Haiimay, 3 BHHHM $KOTO INpPEAMET INPOKATY 3HAXOAMUTBCS B PEMOHTI,
3000B’s13y€ThCs 32 BUMOrow HaliMonaBId BIIIIKOAYBaTH OCTAHHBOMY YIIYLIEHY
BUTOJy, fKa BH3HAYA€ThCA CYMOIO IUIATH 32 KOPUCTYBaHHsA aBTOMOOileM 3a
KOXKHY 00y 3HaXO[KCHHS IIpeAMETa MpPOKAaTy B pPEMOHTI. Butpatm Ha
TpaHcropryBaHHs aBtoMoOins a0 CTO HaiimonaBus abo B iHIe, BKa3aHe
HaiimonmaBiiem miciie, Hece Haiimau.

9.11. Haiima4 Hece BiANOBIZANBHICTH 332 MOPYyLICHHS [IpaBuiI TOPOXKHBOTO PyXy
Ta cruiayye BinnoBimHi mrpadu. [opymenns Halimayem npaBui AOPOXKHBOTO
pyxy, ski 3adikcoBaHi B aBTOMAaTHYHOMY PEXKHMMI IpPOTArOM CTPOKY, SKHI
MpUINagae Ha nepion il JOroBopy mpokaty 3 TakuMm Halimauewm, mimssrae omniati
MOPYLIHUKOM pa3oM 3 yciMa HapaXxOBaHMUMHM WTPaQHUMH  CAHKLIAMH.
HaiiMomaBens y BHIAaAKy OTPHMAaHHS IIOCTAHOBM MO aAMIiHICTpaTHBHE
MPaBONOpPYLIEHHA INepenae BiamoBigHi aadi Haiimaya pasoMm i3 moroBopom
IPOKATy Ul BUPINICHHS HMHUTaHHS NP0 HaKJIaAeHHs mTpady Ha MOPYNIHHKA, a
TAaKOX HPOBOJAMTH BCi HEOOXiAHI Xii MO JOBENEHHIO (aKTy, 10 B MOMEHT
MpaBONOpYyLIEHH aBToMoOineM kepyBaB Haiimau. Y Bumaaky odopmieHHs
MONIIEHChKMMHE  MaTepialiB Mpo aaMiHICTpaTHBHI NpaBOMOPYIIEHHS Y cdepi
3a0e3neyeHHs OE3MeKH JTOPOXKHBOIO pPyXy, 3adikcoBaHi HE B AaBTOMAaTHYHOMY
pexumi, Haiimad 3000B’s3aHMi mepefaTd B JCHb MOBEPHEHHS aBTOMOOINSA
BiAMoOBifHI nporokonu Haiimonasio Ta cruatutu mrpad. Halimay 30008’ s3aHuit
HE TEpEBUILYBATU IIBUIKICHUHA PEKUM pyXy moHaja BcraHoBieHy I[1/IP mexy.

9.12. Skmo Haiimau cBo€yacHO HE BHKOHY€ OOOB’SI3KM IIOJO HOBEPHEHHS
mpenMera IMpOKaTy Micis  3akiHYeHHs crpoky nii  JloroBopy abo ioro
JIOCTPOKOBOTO po3ipBaHHsA, Oinbiie, HiX 1(ogHy) mo0y, BiH 3000B’s3aHHi
crutatutd HaliMoziaBII0 HEYCTOMKY y pO3Mipi MOJBIMHOI MJIaTH 38 KOPUCTYBAaHHS
IIPEIMETOM IPOKATY 3a BECh 4ac IPOCTPOUYCHHS.

9.13. V Bumajaky 3akiHUeHHS CTPOKY IpOKaTy Ta HemoBizomieHHs Haiimauem
PO MICI[e3HAXO/KEHHsT aBTOMOOINs HaiiMogaBenp Mae MpaBO 3asBUTH IIPO
BHUKpAJCHHs aBTOMOO1JIs1 10 KOMIIETEHTHHX OPTraHiB.

9.14. Jlnst 3aXUCTy Bill HE3aKOHHOTO 3aBOJIOAIHHS Ta HECAHKILIOHOBAHOTO BHI3Iy
32 MeKi J03BONIEHOI TepuTopii, aBTOMOOiINL oOnagHaHo cuctemor GPS
MOHITOPHHTY.

9.15. V Bunanky nopyieHHs HaiiMadem yMOBH 1100 mepeOyBaHHS IPEIMETY
[POKaTy Ha TEPHTOPIsAX, BU3HAYEHHUX I1.] nux THIOBHX YMOB IIPOKATY JIETKOBOTO
aBToM0OLIsI, HaiiMmoznaBens 6e3 Oy/1b-sIKHX TIOIEPEIKEHb MA€ MPABO JJOCTPOKOBO B
OJHOCTOPOHHBOMY TOPSIIKY PO3ipBaTH JOrOBIp MPOKATY Ta HEraifHO MOBEPHYTH
aBTOMOOLIB. IpH boMy, HaiiMady He TOBEpTalOTHCS CyMH 3a HEBUKOPHCTaHI JHI
MPOKaTy Ta cyMa 3acTaBu. HaiimMad Takox 3000B’S13y€ThCsl BIAIIKOAYBATH BCI iHIII

9.6. The amount of damage caused to the rental item shall be estimated by the Lessor
at an automobile repair shop at the rates of specialized stations. If the Lessee disagrees
with the amount of damages, they shall apply to an expert institution to determine the
amount of damages at their own expense. In case of car breakdown due to an accident
or other events that made it impossible to drive the vehicle, the car shall be transported
to the location of the Lessor by the Lessee at their expense.

9.7. In the event of an accident, theft, illegal seizure of a vehicle for any purpose
against a lawful user against their will by robbery, burglary (from the parking lot or
while driving) by starting the engine, towing, loading on another vehicle, forcible
removal of a person from driving, coercion it to the beginning or continuation of the
movement, etc.) and/or illegal acts of third parties in relation to the car, the Lessee not
leaving the scene shall immediately (within 1 hour) notify the Lessor, competent
authorities and the Lessor thereof and, within 24 hours of the occurrence of such an
event, provide the Lessor with the original documents received from the relevant state
authorities, confirming the occurrence of such an event, namely: an initial accident
report, or a certificate issued by a police department, confirming car theft, or a
certificate issued by law enforcement agencies, confirming other illegal acts in relation
to the car, a copy of the scheme of the accident of the established sample, photos of
damages of the car and a scene, information on participants of road accident
(information on the driver, existence of the operating contract of insurance of civil
liability of the owner of the vehicle) and shall complete an application form with the
indication of the circumstances.

9.8. If the Lessee does not notify the Lessor of an accident or other event (theft,
actions of third parties, etc.) within the established period of time, such a Lessee shall
bears full liability to the extent of the losses caused.

9.9. If the Lessee purchase option "Extra safety" / " Extra safety +", subject to
compliance with the requirements established by the Standard conditions and the
contract, the liability of the Lessee is limited according to p. 6.2./p.6.3. of Typical
conditions

9.10. The Lessee whose actions led to the fact that the rental item is under repair
undertakes, at the request of the Lessor, to reimburse the latter for expectation
damages, which include the amount of payment for the use of the car for each day
during which the rental item is under repair. The costs of transporting the car to an
automobile repair shop of the Lessor, or to another place specified by the Lessor, shall
be borne by the Lessee.

9.11. The Lessee shall be liable for violation of traffic rules and shall pay the relevant
fines. Fines for the violations of traffic rules by the Lessee, which have been
automatically recorded during the validity period of the rental agreement concluded
with such a Lessee shall be paid by the violator together with all the penalties accrued.
In case of receiving a judgment in an administrative-offense case, the Lessor shall
transfer the relevant data to the Lessee, together with the rental agreement, in order to
resolve the issue of the imposition of a fine on the violator, and shall also take all the
actions necessary to prove the fact that at the time of the offense the car was driven by
the Lessee. If the police draw up materials regarding administrative offenses in the field
of road safety, which were not recorded automatically, the Lessee is obligated to
transfer the relevant reports to the Lessor on the day of return of the car and pay a fine.
The Lessee is obligated not to exceed the speed limit set in the traffic rules.

9.12. If the Lessee fails to fulfill the obligation to return the rental item after the
expiration of the Agreement or its early termination, and there is a delay of more than 1
(one) day, they are obligated to pay the Lessor a penalty in the amount of double the
fee for the use of the rental item for the entire period of delay.

9.13. In case of expiration of the rental period and failure of the Lessee to give the
Lessor information about the location of the car, the Lessor shall have the right to
report the theft of the car to the competent authorities.

9.14. For the purpose of protecting the car against unlawful appropriation and
unauthorized travel outside the permitted territory, the car is equipped with a GPS
tracking system.

9.15. If the Lessee violates the condition regarding the stay of the rental item in the
territories specified in item 1 of these Standard Terms and Conditions of the car rental
agreement, the Lessor shall have the right to terminate the rental agreement unilaterally
and return the car immediately. In this case, the money paid for unused days of rent and
the amount of the deposit shall not be returned to the Lessee. The Lessee also
undertakes to reimburse for all other damages incurred by the Lessor in connection




30uTKH, ki BUHUKIM Y HaiiMozmaBns B 3B’s13Ky i3 nmopymrenssM Haiimauem ymoBu
mozo nepedyBaHHs IPeIMeTy IPOKaTy Ha BKa3aHil TepuTopii.

9.16. Haiimau, BOiHCBKMH CTaX, SKOrO MEHINMII TPbOX POKIB Hece IOBHY
MatepiajibHy BIANOBINAJBHICTh 3a 3HUILICHHS, MOLIKOJDKCHHS, BUKpAJICHHs, Hii
TPETiX 0Ci0, MOXKEkKi TOLIO HE 3aJICKHO BiJl HOro BUHHU.

9.17. 3a mepeBUIIEHHS JIIMITY IPOOIry y BHIAAKYy JIMITOBAaHOIO IPOKATy IicCIs
MOBEPHEHHS TPAHCIIOPTHOTrO 3aco0y HEOOXiJHO MOAATKOBO CIUIATUTH ILIATIK,
SIKHH 3aJI©KUTh BiJl KIIBKOCTI KUIOMETPIB MPOOIry IOHAJ BCTAHOBJICHHH JIMIT i
BU3HAUaeThCs 3 po3paxyHky 0,2 € 3a 1 kM.

9.18. fAkuo aBTOMOOGLNIL MOBEPTAETHCS 3 HEMOBHHM 0akoM manvBa (3a yMOBH
BIJICYyTHOCTI IONEPEAHBOr0 OpOHIOBAaHHS IMOCIYI'H «IIOBEPHEHHS aBTO 0e3
MMOBHOT0 0aKy»), 3aJIGKHO BiJl KiJIbKOCTI 3aJMIIKY najbHOro Haiimau go1aTkoBo
crutadye : ¥ 00’emy- 25,0 €; Y42 06’emy-50,0 €; % 00’emy-75,0 €; mycruii 6ak
(uepBoHuii 3HaK)- 100,0 €.

9.19. V Bunaaky BincyTHOCTI y 3asBui HaliMaua Ha GpOHIOBaHHS TPaHCIOPTHOIO
3aco0y I0MaTKOBUX (DYHKILH «I0CTaBKa aBTO MO MICTy» / «IIOBEPHEHHS aBTO 110
MicTy» 3a yMOBHM BHHHKHEHHS HEOOXITHOCTI TakuxX (yHKUIH Micis migmucaHHs
JloroBopy Miclie JOCTaBKH/IOBEPHEHHS (B aIMIHICTPaTHBHHX Mexax M. JIbBoBa)
BKa3yeThCsl BINNOBIAHO B AKTaxX NMpuiiMaHHs-Tiepeadi (MOBEPHEHHs) HpeaMera
MPOKATY 13 3a3HAYCHHSM PO3Mipy I0faTKoBOi miati — 15,0 € .

10. IHIII YMOBH

10.1. Bci cymepeukd, ski BHHHKaioTh MiX CTOpOHaMH B XOIAi BHKOHAHHSI
JloroBopy, BUPILIYIOTHCS IUISXOM NEPEroBOpiB. Y BHIIAJKY HETOCATHEHHS 3TOMH
CrTip BUPIIIYeTHCS BIIMOBIIHO [0 AiOYOr0 3aKOHOJABCTBA YKpaiHH B CyIi.

10.2. 3MiHH Ta TOMOBHEHHS, JOJATKOBI YrOJM Ta JIOAATKM 10 JloroBopy mpokaty €
fioro HeBi1’€eMHMMHM YaCTHMHAMU 1 MalOTh IOPHANYHY CHIy B pa3i, SKIIO BOHH
BHKJIaJIeHi B TMCbMOBIH QOpMi (B TOMY YMCIIi TTOrOKEHI MIIAXOM MEPEMUCKU MiX
Croponamu [lorosopy 3 BukopucranHsm sms, Viber, WhatsApp, Telegram,
eJIEKTPOHHA MOIITa) Ta MiJNKCAaHI YHNOBHOBAXXCHHMH Ha TE MPEACTABHUKAMU
CTOpIH.

10.3. ¥V BumajKy SKIIO BHACTIAOK (HOPC-MaKOPHUX OOCTABHH CTOPOHA TOrOBOPY
HE MOXX€ BMKOHYBAaTH a00 3aTpUMYye BUKOHAaHHSA Oy/Ib-sKHX CBOIX 3000B’s3aHb,
BOHA HEraiiHo iH(GOpMye MNpO 1€ IHIIY CTOPOHY Ta IO MOXIIMBOCTI HaJae
BiAMOBiAHI Ao0Ka3u. CTOpPOHA MHOBIIOMISAE NPO NPUOIMZHUNA CTPOK, MPOTArOM
SIKOFO BHMKOHAHHS CBOIX 3000B’s3aHb IO JIOrOBOPY TaKOK CTOPOHON Oyxe
HeMoxJiMBe a0o BixcrpoueHe. CTopoHa, sKa 3a3Hajla BIUIMBY Takux (opc-
MaXOPHMX OOCTaBMH, 3BUIBHSAETHCS BiJ] BIANOBIZANBHOCTI Iepen  iHIIOH
CTOPOHOIO 32 HEBUKOHAHHS 200 BIACTPOYEHHS Y BUKOHAHHI CBOiX 3000B’s3aHb 10
JIOTOBODY.

10.4. CTOpoHH MiANMCaHHAM JOrOBOPY IIPOKATY MiATBEPIKYIOTh, IO MK HEMHA

JIOCSTHYTA 3rofa IIOJ0 BCIX ICTOTHHX YMOB JOrOBOPY IPOKATy JIETKOBOI'O
aBToMOOUI1. CTOPOHHM, @ TAaKOXX YIIOBHOBA)KEHI MPEACTABHUKM CTOPIH, MOBHICTIO
YCBIZIOMJIIOIOTh 3MiCT LIMX MPABUII 1 IOTOBOPY, MOHSTTS, YMOBH, ITOT'OMKYIOTHCS 13
HUMH Ta NOBHICTIO YCBiZOMJIIOIOTH 3HAU€HHS Ta HACIIJIKH CBOIX Mil.

10.5. i TunoBi yMOBHM BHK/IA/ICH] yKPaTHCHKOIO Ta aHTIIHCHKOIO MOBaMHU i €
HEBiJ’€MHOIO YacTHHO JloroBopy. Y BUNaIKy BUHUKHEHHS OY/Ib-SIKHUX CHODIB,
YKpalHChKa MOBa Ma€ HEPEBAKHY CHITY.

10.6. Csoim nignucom y noropopi Haiimau ae cBoro 3romy Ha OTpHMaHHS
eIEKTPOHHOrO (hiCKaIbHOro YeKy NIIIXOM HaJCHIAHHS HOro Ha BKa3aHy
HaiimaueMm eIeKTpOHHY CKPUHBKY (eMeiin).

10.7. 3TOA CYB’€KTA INEPCOHAJIbHUX JAHUX. Csoim miamucoMm y
noroBopi Haiimau ae cBoto 3rony Ha 00poOKy CBOIX MEPCOHAJIBbHUX JaHUX (MeTa
00poOku: noroBipHi BigHOcHHM). OOpoOKa BKIIOYAE, ane HE OOMEKYEThCS:
OfIepXKaHHsI, CHCTEMATH3aIlil0, HAKOMMYEHHsI, 30epiraHHs, yTOYHEHHs (OHOBIICHHS,
3MiHa), BHUKOPHMCTAaHHS, S3HHUINCHHS, 3HEOCOOJEHHS, Mepefada, MOMINPEHHS,
OJIOKYBaHHS a TaKOX OyIb-siKi iHII i, MOB’s3aHi 3 0OPOOKOI MEpCOHATBHUX
JIaHuX BimmoBigHo mo Meru. Hajfimau nae cBoto 3romy Ha 0OpoOKy HACTYMHHX
MEPCOHANBHUX JAaHUX: Mpi3BHUILE, M s, IO OAaTbKOBIi, piK, Micslb, ata i micie
HapO/DKEHHs, ajpeca, TPOMAJASHCTBO, KOHTAakTHa iH(popmaris (momamHsi(i)
aapeca(y), HOMEpPU IOMAIIHBOTO 1 MOOUIBHOrO TenedoHiB, agpeca eIeKTPOHHOT
MOMITH Ta iH.., QoTorpadii; BIiZOMOCTi, IO MICTATHCS B [OKyMEHTaX, IO
MOCBIIYYIOTH 0CO0Yy, B TOMY 4YHCIi NAacHOpTHI [JaHi, NOJATKOBUI HOMeEp,
oTokorii macnopriB, BOMIWCHKUX MOCBIAYEHb, CIY)KOOBUX IMOCBIMYEHb, IHIIMX
0COOMCTHX JOKYMEHTIB, Oyab-fiKi iHINI TEpPCOHAJIbHI JaHi Ta BIJIOMOCTI, SKi
JI0OpOBLIBHO HajatoThest HailiMaueM mpu 3alOBHEHHI aHKET, a TaKOX JaHi, sKi
MOXYTh 3HajoOuTucs HaiiMomaBio y 3B’s3Ky i3 peaiizamiero MeTH 0OpoOKH
[EePCOHAIBHIX TaHHUX.

with the violation by the Lessee of the condition regarding the stay of the rental item in
the specified territory.

9.16. The Lessee who has less than three years of driving experience shall be fully
liable for destruction, damage, theft, actions of third parties, fire, etc., regardless of
whether this was their fault.

9.17. If the mileage limit is exceeded in case of limited rental, upon the return of the
vehicle an additional fee shall be paid, which depends on the number of kilometers of
mileage exceeding the limit and shall be calculated at the rate of 0.2 € per 1 km.

9.18. If the car is returned with a partially filled tank (if there was no prior reservation
of the "return of the car with a partially filled tank" service), depending on the amount
of fuel remaining, the Lessee shall also pay: three-quarters of a tank - 25.0 €; half of a
tank -50.0 €; a quarter of a tank -75.0 €; empty tank (red light) - 100.0 €.

9.19. If additional functions "delivery of the car around the city" / "return of the car
around the city" were not mentioned in the Lessee's vehicle booking application, and if
a need for such functions arises after the signing of the Agreement, the place of
delivery/return (within Lviv) shall be specified in a Car Handover (Return) Certificate
for the rental item, with the indication of the amount of an extra fee — 15.0 €

10. MISCELLANEOUS

10.1. All disputes arising between the Parties in the course of the fulfillment of the
terms of the Agreement shall be settled through negotiations. If the Parties fail to reach
an agreement, the dispute shall be settled in court in accordance with the applicable
legislation of Ukraine.

10.2. Changes and amendments, supplementary agreements and annexes to the Rental
Agreement are integral parts thereof and shall be valid, if they are set forth in writing
(in particular, agreed through correspondence between the Parties to the Agreement via
SMS, Viber, WhatsApp, Telegram, e-mail) and signed by the authorized
representatives of the parties.

10.3. If as a result of a force majeure event a party to the agreement cannot fulfill or
delays fulfillment of any of their obligations, they shall immediately inform the other
party thereof and, wherever possible, provide proper evidence thereof. The Party shall
provide information about an approximate period during which fulfillment of
obligations under the agreement by such a party will be impossible or delayed. The
party affected by such force majeure event shall be exempt from liability to the other
party for failure to fulfill or delay in the fulfillment of their obligations under the
agreement.

10.4. By signing the rental agreement, the parties confirm that they have reached an
agreement on all essential terms of the car rental agreement. The Parties, as well as the
authorized representatives of the parties, are fully aware of the content of these rules
and the agreement, concepts, and conditions, agree with them, and are fully aware of
the significance and consequences of their actions.

10.5. These Standard Terms and Conditions have been drawn up in Ukrainian and in
English and are an integral part of the Agreement. In case of any disputes, the
Ukrainian language shall prevail.

10.6. By signing the agreement, the Lessee gives their consent to receive an electronic
fiscal check by sending it to the e-mail box specified by the Lessee.

10.7. CONSENT OF THE SUBJECT OF PERSONAL DATA. By signing the
agreement, the Lessee gives their consent to the processing of their personal data
(purpose of processing: contractual relations). Processing includes, but is not limited to:
obtaining, organizing, accumulating, storing, refining (updating, changing), using,
destroying, depersonalizing, transferring, distributing, blocking, and any other activities
related to the processing of personal data according to the purpose. The Lessee
consents to the processing of the following personal data: last name, first name,
patronymic, year, month, date, and place of birth, address, citizenship, contact
information (home address(-es), home and mobile phone numbers, e-mail address, etc.,
photos; information contained in identity documents, including passport data, taxpayer
registration number, photocopies of passports, driver's licenses, official certificates,
other personal documents, any other personal data and information that is voluntarily
provided by Lessee when filling out questionnaires, as well as data that the Lessor may
require in connection with the fulfillment of the purpose of personal data processing.







